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Q U R’A N  ·  J U Z  ( S I PA R A )

Juz 11 (Sipara)

ارہ(-۱۱ پ ز )سی ج

Surah 9:94 to 11:5

9| Taubah (Bara’at)

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يَرَى اللهُ  مْ وَسَ بَارِكُ اَخْ مِنَ لَكُمْ قَدْ نَبَّاَنَا اللهُ مِنْ  وْا لَن نُّؤْ رُ تَذِ يْهِمْ قُل لَّا تَعْ  اِلَ تُمْ  جَعْ اِذَا رَ اِلَيْكُمْ  وْنَ  رُ تَذِ يَعْ

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ مْ بِمَا كُ ةِ فَيُنَبِّئُكُ ادَ هَ وْنَ اِلٰى عٰلِمِ الْغَيْبِ وَالشَّ دُّ لُهٗ ثُمَّ تُرَ وْ سُ مَلَكُمْ وَرَ عَ

YA'TAZIROONA ILAYKUM IZAA RAJA'TUM ILAYHIM QUL LAA TA'TAZIROO LAN NU'MINA LAKUM

QAD NABBA'ANAA ALLAAHU MIN AKHBAARIKUM WASAYARAA ALLAAHU 'AMALAKUM

WARASOOLUHOO THUMMA TURADDOONA ILAA 'AALIMI AL-GHAYBI WASH-SHAHAADATI

FAYUNABBI'UKUM BIMAA KUNTUM TA'MALOON

They will excuse themselves to you when you go back to them. Say: Urge no excuse, by no means will we

believe you; indeed Allah has informed us of matters relating to you; and now Allah and His Apostle will

see your doings, then you shall be brought back to the Knower of the unseen and the seen, then He will

inform you of what you did.

ہیں اللہ ں  ی ہ ان کرنے والے ن ی ہ ب ر ن م لوگ عذ ے کہ ت یجئ

ہ د پ کہ و آ یں گے ت ان کر ی ر ب ر طرح طرح کے عذ سی پ م لوگوں کی واپ ن ت ی ق اف لف کرنے والے من خ ت


ہ  ی

دا کی ب کے عالم خ ی ر و غ م حاض عد ت ہا ہے اس کے ب کھ ر ی ھی د ب


ہا ہے اور رسول  کھ ر ی و د ارے اعمال ک مہ ات نً ی ق ی
ہیں، وہ  یے  ئ اد ت ارے حالات ب مہ ں ت می

ہ

نے 

بر کرے گا۔ اخ ارے اعمال سے ب مہ ں ت ی مہ ت
اؤ گے اور وہ  کئے ج ں واپس  ارگاہ می ب
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ءًۢ بِمَا آ زَ نَّمُ جَ هَ وٰهُمْ جَ
اْ مَ مْ رِجْسٌ وَّ نَّهُ اِ نْهُمْ   وْا عَ رِضُ نْهُمْ فَاَعْ  وْا عَ رِضُ يْهِمْ لِتُعْ  اِلَ اِذَا انْقَلَبْتُمْ  وْنَ بِاللهِ لَكُمْ  لِفُ يَحْ سَ

بُوْنَ ا يَكْسِ كَانُوْ

SAYAHLIFOONA BILLAAHI LAKUM IZAA INQALABTUM ILAYHIM LITU'RIDOO 'ANHUM FA-A'RIDOO

'ANHUM INNAHUM RIJSUN WAMA'WAAHUM JAHANNAMU JAZAA'AN BIMAA KAANOO YAKSIBOON

They will swear to you by Allah when you return to them so that you may turn aside from them; so do turn

aside from them; surely they are unclean and their abode is hell; a recompense for what they earned.

و م ہے ج نّ
ہ ج



ا  ھکان ٹ
ہیں، ان کا  ثت  ا ب ہ خ مئ

س مج


ہ  ار کرلو، ی ی ت ی اخ ارہ کش م کن ت
و  ر کردو ت گز

م ان سے در ں گے کہ ت ی سم کھائ ق

دا کی  ر خ سی پ اری واپ مہ ہ لوگ ت یب ی  ر ق عن

ا ہے۔ ح سز ی
ح
ص


کئے کی  ان کے 

يْنَ قِ نِ الْقَوْمِ الْفٰسِ نْهُمْ فَاِنَّ اللهَ لَا يَرْضٰى عَ  وْا عَ ضَ نْهُمْ فَاِنْ تَرْ  وْا عَ ضَ تَرْ وْنَ لَكُمْ لِ لِفُ يَحْ

YAHLIFOONA LAKUM LITARDAW 'ANHUM FA-IN TARDAW 'ANHUM FA-INNA ALLAAHA LAA YARDAA

'ANI AL-QAWMI AL-FAASIQEEN

They will swear to you that you may be pleased with them; but if you are pleased with them, yet surely

Allah is not pleased with the transgressing people.

ں ہے۔ ی ہ ونے والا ن ی ہ وم سے راض اسق ق دا ف و خ اؤ ت وج ھی ہ ب


ی  م راض و اگر ت اؤ ت وج ی ہ م ان سے راض ہیں کہ ت سم کھاتے  ق

منے  ارے سا مہ ہ ت ی

يْمٌ لِهٖ وَاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ وْ سُ اَنْزَلَ اللهُ عَلٰى رَ آ  وْدَ مَ دُ ا حُ لَمُوْ  يَعْ
اَلَّا رُ  اَجْدَ ا وَّنِفَاقًا وَّ رً فْ دُّ كُ اَشَ ابُ  رَ لْاَعْ اَ

AL-A'RAABU ASHADDU KUFRAN WANIFAAQAN WA-AJDARU ALLAA YA'LAMOO HUDOODA MAA

ANZALA ALLAAHU 'ALAA RASOOLIHEE WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

The dwellers of the desert are very hard in unbelief and hypocrisy, and more disposed not to know the

limits of what Allah has revealed to His Apostle; and Allah is Knowing, Wise.

ں اور اللہ ی ان چ ہ ہ پ ل کی ہے اس کے حدود اور احکام کو ن از ر ن پ
پنے رسول  دا نے ا اب خ ت و ک ہیں کہ ج ابل  ہیں اور اسی ق ت  سخ

ت  ہ ں ب اق می ف ر اور ن تی کف ا ہ ی ہ د ی

مت ہے۔
نے والا اور صاحبِ حک ن ا وب ج خ
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مِيْعٌ عَلِيْمٌ ءِ وَاللهُ سَ وْ ةُ السَّ آئِرَ يْهِمْ دَ  وَآئِرَ عَلَ مُ الدَّ بَّصُ بِكُ تَرَ يَ ا وَّ مً غْرَ قُ مَ ا يُنْفِ نْ يَّتَّخِذُ مَ ابِ مَ رَ لْاَعْ مِنَ ا وَ

WAMINA AL-A'RAABI MAN YATTAKHIZU MAA YUNFIQU MAGHRAMAN WAYATARABBASU BIKUMU

AD-DAWAA'IRA 'ALAYHIM DAA'IRATU AS-SAW'I WALLAAHU SAMEE'UN 'ALEEM

And of the dwellers of the desert are those who take what they spend to be a fine, and they wait (the

befalling of) calamities to you; on them (will be) the evil calamity; and Allah is Hearing, Knowing.

ری ر ب ود ان کے اوپ و خ ہیں ت ا کرتے  ار کی ظ ت وں کا ان لف گردش ت مخ


ں  پ کے بارے می ہیں اور آ ے   جھت

م

س


ا  گھاٹ
و  اق ک ف پنے ان و ا ہیں ج ھی  ب


ں وہ  ی اعراب می ان ہ

نے والا ہے۔ ن ا ے والا اور ج ن سن
وب  گردش کی مار ہے اوراللہ خ

بَةٌ ا قُرْ هَ
اِنَّ اَلَآ  لِ  وْ سُ تِ الرَّ لَوٰ نْدَ اللهِ وَصَ بٰتٍ عِ قُ قُرُ ا يُنْفِ يَتَّخِذُ مَ رِ وَ لْاٰخِ مِنُ بِاللهِ وَالْيَوْمِ ا نْ يُّؤْ ابِ مَ رَ لْاَعْ مِنَ ا وَ

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ هٖٓ اِنَّ اللهَ غَفُ مَتِ حْ فِيْ رَ مُ اللهُ  لُهُ خِ يُدْ مْ سَ هُ
لَّ

WAMINA AL-A'RAABI MAN YU'MINU BILLAAHI WAL-YAWMI AL-AAKHIRI WAYATTAKHIZU MAA

YUNFIQU QURUBAATIN 'INDA ALLAAHI WASALAWAATI AR-RASOOLI ALAA INNAHAA QURBATUN

LAHUM SAYUDKHILUHUMU ALLAAHU FEE RAHMATIHEE INNA ALLAAHA GHAFOORUN RAHEEM

And of the dwellers of the desert are those who believe in Allah and the latter day and take what they spend

to be (means of) the nearness of Allah and the Apostle’s prayers; surely it shall be means of nearness for

them; Allah will make them enter into His mercy; surely Allah is Forgiving, Merciful.

ہیں اور یتے  قرار د عہ  ی ر حمت کا ذ
بت اور رسول کی دعائے ر  قر

دا کی  اق کو خ ف پنے ان ہیں اور ا ے  کھت

مان ر ر ای رت پ خ و اللہ اور آ ہیں ج ھی  ب


ں وہ  ی اعراب می ان ہ

ھی ہے۔ ب


م  حی

ھی ہے اور ر ب


ور  ف ل کرلے گا کہ وہ غ ں داخ حمت می

نی ر ں اپ ی ہ دا ان یب خ  ر ق بت ہے عن  قر
نِ  لئے ساما ہ ان کے  ک ی ےش ب
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مْ اَعَدَّ لَهُ  نْهُ وَ ا عَ وْ ضُ نْهُمْ وَرَ  يَ اللهُ عَ ضِ انٍ رَّ وْهُمْ بِاِحْسَ بَعُ
تَّ يْنَ ا ارِ وَالَّذِ لْاَنْصَ يْنَ وَا رِ جِ لُوْنَ مِنَ الْمُهٰ لْاَوَّ بِقُوْنَ ا وَالسّٰ

يْمُ لِكَ الْفَوْزُ الْعَظِ ا ذٰ اَبَدً آ  يْنَ فِيْهَ لِدِ رُ خٰ لْاَنْهٰ ا ا تَهَ رِيْ تَحْ نّٰتٍ تَجْ جَ

WAS-SAABIQOONA AL-AWWALOONA MINA AL-MUHAAJIREENA WAL-ANSAARI WALLAZEENA

ITTABA'OOHUM BI-IHSAANIN RADIYA ALLAAHU 'ANHUM WARADOO 'ANHU WA-A'ADDA LAHUM

JANNAATIN TAJREE TAHTAHAA AL-ANHAARU KHAALIDEENA FEEHAA ABADAN ZAALIKA AL-

FAWZU AL-'AZEEM

And (as for) the foremost, the first of the migrants (from Mecca) and the helpers (among the people of

Medina), and those who followed them in goodness, Allah is well pleased with them and they are well

pleased with Him, and He has prepared for them gardens beneath which rivers flow, to abide in them for

ever; that is the mighty achievement.

دا ہ سب خ ا ہے اور ی وگی ی ہ دا راض ا ہے ان سب سے خ اع کی ب ں ان کا ات کی می ی ن لوگوں نے ن ت کرنے والے اور ج ق ب ں سے س صار می ن و ان ی ر اج اور مہ

ی ڑ ت ب ہ ی ب ہ ہیں اور ی ے والے  ہن ہ ر ش می
ہ
ں  ہ ان می ہیں اور ی اری  یں ج ہر  ے ن  یچ ن

 ن کے  ہیں ج کئے  ا  ی ات مہ اغ لئے وہ ب دا نے ان کے  ہیں اور خ ی  سے راض

ی ہے۔ اب کامی

بُهُم ذِّ نُعَ مْ سَ لَمُهُ نُ نَعْ مْ نَحْ لَمُهُ وْا عَلَى النِّفَاقِ لَا تَعْ دُ رَ يْنَةِ مَ اَهْلِ الْمَدِ مِنْ  قُوْنَ وَ نٰفِ ابِ مُ رَ لْاَعْ لَكُم مِّنَ ا مِمَّنْ حَوْ وَ

يْمٍ ظِ ابٍ عَ وْنَ اِلٰى عَذَ دُّ يْنِ ثُمَّ يُرَ تَ رَّ مَّ

WAMIMMAN HAWLAKUM MINA AL-A'RAABI MUNAAFIQOONA WAMIN AHLI AL-MADEENATI

MARADOO 'ALAA AN-NIFAAQI LAA TA'LAMUHUM NAHNU NA'LAMUHUM SANU'AZZIBUHUM

MARRATAYNI THUMMA YURADDOONA ILAA 'AZAABIN 'AZEEM

And from among those who are round about you of the dwellers of the desert there are hypocrites, and

from among the people of Medina (also); they are stubborn in hypocrisy; you do not know them; We know

them; We will chastise them twice then shall they be turned back to a grievous chastisement

تے ن ا وب ج م خ
کن ہ و لی تے ہ ن ا ں ج ی ہ م ان کو ن ہیں ت ہر اور سرکش  ں ما اق می ف و ن ہیں ج ھی  ب


و وہ  ں ت ہ می ن ی ل مد

ہ ہیں اور ا ن  ی ق اف ھی من ب


ں  وں می ی ات ہ ی ارے گرد د مہ اور ت

ں گے۔ ی ائ یے ج ئ ا د لٹ م کی طرف پ ی
ظ
ع


ابِ  ہ عذ عد ی یں گے اس کے ب اب کر ذ ہرا ع ر دو م ان پ
یب ہ  ر ق ہیں۔ عن
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يْمٌ حِ وْرٌ رَّ يْهِمْ اِنَّ اللهَ غَفُ  اَنْ يَّتُوْبَ عَلَ يِّئًا عَسَى اللهُ  رَ سَ ا وَّاٰخَ الِحً مَلًا صَ ا عَ وْ لَطُ مْ خَ بِهِ نُوْ ا بِذُ فُوْ تَرَ وْنَ اعْ رُ وَاٰخَ

WA-AAKHAROONA I'TARAFOO BIZUNOOBIHIM KHALATOO 'AMALAN SAALIHAN WA-AAKHARA

SAYYI'AN 'ASAA ALLAAHU AN YATOOBA 'ALAYHIM INNA ALLAAHA GHAFOORUN RAHEEM

And others have confessed their faults, they have mingled a good deed and an evil one; may be Allah will

turn to them (mercifully); surely Allah is Forgiving, Merciful.

ول کرلے گا کہ وہ ب ہ ق ب و دا ان کی ت یب خ  ر ق ہیں عن یے  ئ لوط کرد مخ


داعمال  ک اور ب ی نے ن
وں  ہ ا کہ ان وں کا اعتراف کی اہ نے گن

پ وں نے ا ہ ن اور دوسرے وہ لوگ ج

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ا  ڑ ب

مِيْعٌ عَلِيْمٌ مْ وَاللهُ سَ هُ
كَنٌ لَّ لٰوتَكَ سَ يْهِمْ اِنَّ صَ  لِّ عَلَ  ا وَصَ يْهِمْ بِهَ  كِّ هُمْ وَتُزَ رُ هِّ قَةً تُطَ دَ مْ صَ الِهِ وَ اَمْ ذْ مِنْ  خُ

KHUZ MIN AMWAALIHIM SADAQATAN TUTAHHIRUHUM WATUZAKKEEHIM BIHAA WASALLI

'ALAYHIM INNA SALAATAKA SAKANUN LAHUM WALLAAHU SAMEE'UN 'ALEEM

Take alms out of their property, you would cleanse them and purify them thereby, and pray for them;

surely your prayer is a relief to them; and Allah is Hearing, Knowing.

لب کا نِ ق  ی
سک لئے ت پ کی دعا ان کے  ے کہ آ یجئ


ں د ی ں دعائ ی ہ ں اور ان ی ائ وج ہ ہ ز اکی ہ پاک و پ عہ ی ی ر ہ اس کے ذ ے ک  یجئ


ل


لے  ۃ وٰ ک ں سے ز پ ان کے اموال می مبر آ غ ی
پ



نے والا ہے۔ ن ا ے والا اور ج ن سن
دا سب کا  وگی اور خ اعث ہ ب

يْمُ حِ اَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّ قٰتِ وَ دَ ذُ الصَّ يَاْخُ بَادِهٖ وَ نْ عِ بَةَ عَ وْ
اَنَّ اللهَ هُوَ يَقْبَلُ التَّ ا  لَمُوْٓ اَلَمْ يَعْ

ALAM YA'LAMOO ANNA ALLAAHA HUWA YAQBALU AT-TAWBATA 'AN 'IBAADIHEE WAYA'KHUZU AS-

SADAQAATI WA-ANNA ALLAAHA HUWA AT-TAWWAABU AR-RAHEEM

Do they not know that Allah accepts repentance from His servants and takes the alms, and that Allah is the

Oft-returning (to mercy), the Merciful?

ان ہے۔ ہرب ول کرنے والا اور م ب ہ ق ب و ا ت ڑ ی ب
ا ہے اور وہ کرت

یرات کو وصول  ۃ و خ وٰ ک ا ہے اور ز کرت
ول  ب ہ ق ب و دوں کی ت ن نے ب

پ ی ا تے کہ اللہ ہ ن ا ں ج ی ہ ہ ن ا ی کی
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مْ بِمَا ةِ فَيُنَبِّئُكُ ادَ هَ وْنَ اِلٰى عٰلِمِ الْغَيْبِ وَالشَّ دُّ تُرَ  مِنُوْنَ وَسَ لُهٗ وَالْمُؤْ وْ سُ مَلَكُمْ وَرَ يَرَى اللهُ عَ  ا فَسَ مَلُوْ وَقُلِ اعْ

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ كُ

WAQULI I'MALOO FASAYARAA ALLAAHU 'AMALAKUM WARASOOLUHOO WAL-MU'MINOONA

WASATURADDOONA ILAA 'AALIMI AL-GHAYBI WASH-SHAHAADATI FAYUNABBI'UKUM BIMAA

KUNTUM TA'MALOON

And say: Work; so Allah will see your work and (so will) His Apostle and the believers; and you shall be

brought back to the Knower of the unseen and the seen, then He will inform you of what you did.

دائے عالم م اس خ یب ت  ر ق ہیں اور عن کھ رہے  ی مان سب د نِ ای ا واللہ، رسول اور صاحب ارے عمل ک مہ و کہ ت م لوگ عمل کرتے رہ ے کہ ت یجئ

ہ د مبر کہ غ ی

پ

اور 

بر کرے گا۔ اخ ارے اعمال سے ب مہ ں ت ی مہ ت
اؤ گے اور وہ  یے ج ئ ا د لٹ ادہ کی طرف پ ہ ب والش ی الغ

يْمٌ يْهِمْ وَاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ  ا يَتُوْبُ عَلَ اِمَّ  مْ وَ بُهُ ذِّ ا يُعَ اِمَّ رِ اللهِ  لِاَمْ وْنَ  جَ رْ وْنَ مُ رُ وَاٰخَ

WA-AAKHAROONA MURJAWNA LI-AMRI ALLAAHI IMMAA YU'AZZIBUHUM WA-IMMAA YATOOBU

'ALAYHIM WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

And others are made to await Allah’s command, whether He chastise them or whether He turn to them

(mercifully), and Allah is Knowing, Wise.

نے والا اور صاحبِ ن ا ا ج ڑ ول کرلے گا وہ ب ب ہ کو ق ب و ا ان کی ت اب کرے گا ی ر عذ دا ان پ ا خ ا ہے کہ ی ی ا گ ی ھوڑ د
ر چ د پ ی دا کی ام مِ خ

ں حک ی ہ ن ہیں ج ھی  ب


یسے 
 ھ ا اور کچ

مت ہے۔
حک
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لَهٗ مِنْ قَبْلُ وْ سُ بَ اللهَ وَرَ ا لِّمَنْ حَارَ ادً صَ اِرْ  يْنَ وَ مِنِ يْنَ الْمُؤْ ا بَ
قًۢ يْ رِ ا وَّتَفْ رً فْ ا وَّكُ ارً رَ ا ضِ دً جِ سْ وْا مَ ذُ تَّخَ يْنَ ا وَالَّذِ

بُوْنَ ذِ
مْ لَكٰ نَّهُ اِ دُ  هَ نٰى وَاللهُ يَشْ سْ نَآ اِلَّا الْحُ دْ اَرَ لِفُنَّ اِنْ  لَيَحْ وَ

WALLAZEENA ITTAKHAZOO MASJIDAN DIRAARAN WAKUFRAN WATAFREEQAN BAYNA

AL-MU'MINEENA WA-IRSAADAN LIMAN HAARABA ALLAAHA WARASOOLAHOO MIN

QABLU WALAYAHLIFUNNA IN ARADNAA ILLAA AL-HUSNAA WALLAAHU YASHHADU

INNAHUM LAKAAZIBOON

And those who built a masjid to cause harm and for unbelief and to cause disunion among the believers

and an ambush to him who made war against Allah and His Apostle before; and they will certainly swear:

We did not desire aught but good; and Allah bears witness that they are most surely liars.

ں اور ی دا کرائ ی لاف پ ت ان اخ ن کے درمی ی ں اور مومن ی ش خ
ب



یت   و ق و ت ر ک ں اور کف ی ائ چ ن ہ پ
صان  ق و ن عہ اسلام ک ی ر ئی کہ اس کے ذ ا ن رار ب دِ ض مسج

وں نے  ن لوگ اور ج

د لئے مسج کی کے  ی م نے صرف ن
ہیں کہ ہ سم کھاتے  ق


ہ  ہیں اور ی ی  ن ہ ی ق اف ھی من ب


یں وہ  ار کر ی اہ گاہ ت ن لئے پ گ کرنے والوں کے  ن دا و رسول سے ج ے سے خ  پہل

ہیں۔ ے  ھوٹ ہ سب ج ا ہے کہ ی ت ی ی د
دا گواہ کہ خ ئی ہے حالان ا ن ب

ا وْ رُ هَّ اَنْ يَّتَطَ بُّوْنَ  اَنْ تَقُوْمَ فِيْهِ فِيْهِ رِجَالٌ يُّحِ اَحَقُّ  اَوَّلِ يَوْمٍ  قْوٰى مِنْ 
سَ عَلَى التَّ دٌ اُسِّ جِ مَسْ

ا لَّ اَبَدً لَا تَقُمْ فِيْهِ 

يْنَ رِ هِّ وَاللهُ يُحِبُّ الْمُطَّ

LAA TAQUM FEEHI ABADAN LAMASJIDUN USSISA 'ALAA AT-TAQWAA MIN AWWALI YAWMIN

AHAQQU AN TAQOOMA FEEHI FEEHI RIJAALUN YUHIBBOONA AN YATATAHHAROO WALLAAHU

YUHIBBU AL-MUTTAHHIREEN

Never stand in it; certainly a masjid founded on piety from the very first day is more deserving that

you should stand in it; in it are men who love that they should be purified; and Allah loves those who

purify themselves.

یں۔ اس ماز ادا کر ں ن پ اس می ابل ہے کہ آ ر ہے وہ اس ق ویٰ پ ق ل سے ت اد روز اوّ ی ن د کی ب مسج
س  لکہ ج وں ب ہ ہ ھی ن ب


ے  ڑ

ھی کھ کب


ں  د می پ اس مسج بردار آ خ

ا ہے۔ کرت
ت  محب


فراد سے  ہ ا ز اکی ی پ

ھ ب


دا  ہیں اور خ ے  کھت

و دوست ر ارت ک و طہ ہیں ج ھی  ب


ں وہ مرد  می

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-11-1014 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

فِيْ نَارِ ارَ بِهٖ  فٍ هَارٍ فَانْهَ رُ فَا جُ سَ بُنْيَانَهٗ عَلٰى شَ اَسَّ نْ  اَم مَّ يْرٌ   وَانٍ خَ سَ بُنْيَانَهٗ عَلٰى تَقْوٰى مِنَ اللهِ وَرِضْ اَسَّ اَفَمَنْ 

يْنَ لِمِ ي الْقَوْمَ الظّٰ دِ نَّمَ وَاللهُ لَا يَهْ هَ جَ

AFAMAN ASSASA BUNYAANAHOO 'ALAA TAQWAA MINA ALLAAHI WARIDWAANIN KHAYRUN AM

MAN ASSASA BUNYAANAHOO 'ALAA SHAFAA JURUFIN HAARIN FANHAARA BIHEE FEE NAARI

JAHANNAMA WALLAAHU LAA YAHDEE AL-QAWMA AZ-ZAALIMEEN

Is he, therefore, better who lays his foundation on fear of Allah and (His) good pleasure, or he who lays his

foundation on the edge of a cracking hollowed bank, so it broke down with him into the fire of hell; and

Allah does not guide the unjust people.

ہ وہ و ک کھی ہ

ر ر ارے پ ے کن

وئے کگارے ک اد اس گرتے ہ ی ن نی ب س نے اپ ا ج تر ہے ی ہ کھی ہے وہ ب

ر ر ی پ ہ ائے الٰ دا اور رض فِ خ و اد خ ی ن نی ب س نے اپ ا ج کی

ا ہے۔ کرت
ں  ی ہ یت ن ہدا وم کی  الم ق ائے اوراللہ ظ ں گر ج م می نّ

ہ ج



و لے کر  ساری عمارت ک

يْمٌ مْ وَاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ بُهُ عَ قُلُوْ
اَنْ تَقَطَّ مْ اِلَّآ  بِهِ فِيْ قُلُوْ يْبَةً  ا رِ يْ بَنَوْ مُ الَّذِ الُ بُنْيَانُهُ لَا يَزَ

LAA YAZAALU BUNYAANUHUMU ALLAZEE BANAW REEBATAN FEE QULOOBIHIM ILLAA AN

TAQATTA'A QULOOBUHUM WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

The building which they have built will ever continue to be a source of disquiet in their hearts, except that

their hearts get cut into pieces; and Allah is Knowing, Wise.

ں موت ی ہ ں اور ان ی ائ وج ے ہ کڑ ے ٹ کڑ ے ٹ
ہ ان کے دل ک ہ ک نی رہے گی مگر ی اعث ب ک کا ب ں ش اد ان کے دلوں می ی ن ئی عمارت کی ب و ئی ہ ا ن کی ب

ہ ان  ش می
ہ
اور 

مت ہے۔
نے والا اور صاحبِ حک ن ا وب ج ائے کہ اللہ خ ج آ
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ا يُقْتَلُوْنَ وَعْدً بِيْلِ اللهِ فَيَقْتُلُوْنَ وَ فِيْ سَ نَّةَ يُقَاتِلُوْنَ  مُ الْجَ نَّ لَهُ
مْ بِاَ الَهُ وَ اَمْ  مْ وَ هُ اَنْفُسَ يْنَ  مِنِ ى مِنَ الْمُؤْ تَرٰ  اِنَّ اللهَ اشْ

لِكَ تُمْ بِهٖ وَذٰ يْ بَايَعْ مُ الَّذِ كُ ا بِبَيْعِ وْ رُ تَبْشِ هٖ مِنَ اللهِ فَاسْ دِ اَوْفٰى بِعَهْ نْ  مَ اٰنِ وَ يْلِ وَالْقُرْ لْاِنْجِ اةِ وَا وْرَ
عَلَيْهِ حَقًّا فِي التَّ

يْمُ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِ

INNA ALLAAHA ISHTARAA MINA AL-MU'MINEENA ANFUSAHUM WA-AMWAALAHUM BI-ANNA

LAHUMU AL-JANNATA YUQAATILOONA FEE SABEELI ALLAAHI FAYAQTULOONA WAYUQTALOONA

WA'DAN 'ALAYHI HAQQAN FEE AT-TAWRAATI WAL-INJEELI WAL-QUR'AANI WAMAN AWFAA

BI'AHDIHEE MINA ALLAAHI FASTABSHIROO BIBAY'IKUMU ALLAZEE BAAYA'TUM BIHEE WAZAALIKA

HUWA AL-FAWZU AL-'AZEEM

Surely Allah has bought of the believers their persons and their property for this, that they shall have the

garden; they fight in Allah’s way, so they slay and are slain; a promise which is binding on Him in the

Taurat and the Injeel and the Quran; and who is more faithful to his covenant than Allah? Rejoice

therefore in the pledge which you have made; and that is the mighty achievement.

ل کرتے ت وں کو ق من ش
ہیں اور د اد کرتے  ہ ں ج دا می وگ راہِ خ ہ ل ہ ی ا ہے ک ی دل ری نّت کے عوض خ ان و مال کو ج مان سے ان کے ج نِ ای ا ب ک اللہ نے صاح ےش ب

و وگا ت ورا کرنے والا کون ہ د کا پ پنے عہ ادہ ا ی دا سے ز وا ہے اور خ کر ہ گہ ذ ہر ج ن  قرآ ل اور  ی ج ن

، ا یت  ور رحق ت ہ ب ہ وعدئ ہیں ی اتے  وج ل ہ ت ھی ق ب


ود  ھر خ ہیں اور پ

ی ہے۔ اب ی کامی ڑ ے ب
ی سب س ہ ہ ی دا سے کی ہے ک م نے خ و ت اؤ ج ن اں م ی وش ر خ ارت پ ج ت

نی اس  م لوگ اپ اب ت

وْنَ ظُ فِ نِ الْمُنْكَرِ وَالْحٰ فِ وَالنَّاهُوْنَ عَ وْ رُ وْنَ بِالْمَعْ لْاٰمِرُ وْنَ ا دُ جِ وْنَ السّٰ عُ كِ وْنَ الرّٰ آئِحُ وْنَ السَّ مِدُ وْنَ الْحٰ بِدُ آئِبُوْنَ الْعٰ
اَلتَّ

يْنَ مِنِ رِ الْمُؤْ بَشِّ وْدِ اللهِ وَ دُ لِحُ

AT-TAA'IBOONA AL-'AABIDOONA AL-HAAMIDOONA AS-SAA'IHOONA AR-RAAKI'OONA AS-

SAAJIDOONA AL-AAMIROONA BIL-MA'ROOFI WAN-NAAHOONA 'ANI AL-MUNKARI WAL-

HAAFIZOONA LIHUDOODI ALLAAHI WABASHSHIRI AL-MU'MINEEN

They who turn (to Allah), who serve (Him), who praise (Him), who fast, who bow down, who prostrate

themselves, who enjoin what is good and forbid what is evil, and who keep the limits of Allah; and give

good news to the believers.

وں کی ی دہ کرنے والے، ن ر کرنے والے، رکوع کرنے والے، سج ں سف د امی روردگار کرنے والے، راہِ خ ادت کرنے والے، حمد پ ب ہ کرنے والے، ع ب و ہ لوگ ت ی

یں۔ د ی ارت د ش نّت کی ب ں ج ی ہ پ ان مبر آ غ ی
پ

ہیں اور اے  ت کرنے والے 

ظ
ا ہ کی حف ی ہ کنے والے اور حدودِ الٰ وں سے رو ی رائ ینے والے، ب م د

کا حک

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-11-1014 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

مْ اَنَّهُ مْ  يَّنَ لَهُ ا تَبَ نْۢ بَعْدِ مَ بٰى مِ لِيْ قُرْ  ا اُوْ لَوْ كَانُوْ يْنَ وَ رِكِ ا لِلْمُشْ وْ رُ تَغْفِ اَنْ يَّسْ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ بِيِّ وَالَّذِ ا كَانَ لِلنَّ مَ

يْمِ حِ بُ الْجَ حٰ اَصْ

MAA KAANA LIN-NABIYYI WALLAZEENA AAMANOO AN YASTAGHFIROO LIL-MUSHRIKEENA

WALAW KAANOO OOLEE QURBAA MIN BA'DI MAA TABAYYANA LAHUM ANNAHUM ASHAABU

AL-JAHEEM

It is not (fit) for the Prophet and those who believe that they should ask forgiveness for the polytheists,

even though they should be near relatives, after it has become clear to them that they are inmates of the

flaming fire.

ہ کا ہے ک وچ ح ہ ض

ہ وا ب کہ ی وں ج ہ ہ وں ن ی کی دار ہ ت قراب

اہے وہ ان کے  یں چ ار کر ف غ ں است ن کے حق می رکی ں ہے کہ وہ مش ی ہ ہ ن ان ی مان کی ش نِ ای ا ب ی اور صاح ب ن

ہیں۔ م  نّ
 ہ ج


ہ اصحاب  ی

هِيْمَ اِبْرٰ اَ مِنْهُ اِنَّ   بَرَّ لِّلهِ تَ  وٌّ  اَنَّهٗ عَدُ يَّنَ لَهٗٓ  اِيَّاهُ فَلَمَّا تَبَ هَآ  ةٍ وَّعَدَ وْعِدَ لِاَبِيْهِ اِلَّا عَن مَّ هِيْمَ  اِبْرٰ تِغْفَارُ  ا كَانَ اسْ مَ وَ

لَاَوَّاهٌ حَلِيْمٌ

WAMAA KAANA ISTIGHFAARU IBRAAHEEMA LI-ABEEHI ILLAA 'AN MAW'IDATIN WA'ADAHAA

IYYAAHU FALAMMAA TABAYYANA LAHOO ANNAHOO 'ADUWWUN LILLAAHI TABARRA'A MINHU

INNA IBRAAHEEMA LA-AWWAAHUN HALEEM

And Ibrahim asking forgiveness for his sire was only owing to a promise which he had made to him; but

when it became clear to him that he was an enemy of Allah, he declared himself to be clear of him; most

surely Ibrahim was very tender-hearted, forbearing.

دا ہے نِ خ
م ا کہ وہ دش وگی ح ہ ض


ہ وا ب ی عد ج ھا اس کے ب ا ت وں نے اس سے کی ہ و ان ھا ج ر ت ا پ ن کی ب

لئے صرف اس وعدہ  اپ کے  ار ان کے ب ف غ ت مؑ کا اس ی
 ہ

را اور اب

۔ ھے ت ار  ردب ( کرنے والے اور ب ات اج رع )من ض ادہ ت ی ت ز ہ مؑ ب ی
 ہ

را ھی کرلی کہ اب ب


اری  ز ی ئت اور ب را ے ب

و اس س ت
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ءٍ عَلِيْمٌ يْ لِّ شَ  قُوْنَ اِنَّ اللهَ بِكُ
ا يَتَّ م مَّ يِّنَ لَهُ هُمْ حَتّٰى يُبَ اِذْ هَدٰ مًۢا بَعْدَ    قَوْ

لَّ ا كَانَ اللهُ لِيُضِ مَ وَ

WAMAA KAANA ALLAAHU LIYUDILLA QAWMAN BA'DA IZ HADAAHUM HATTAA YUBAYYINA

LAHUM MAA YATTAQOONA INNA ALLAAHA BIKULLI SHAY'IN 'ALEEM

It is not (attributable to) Allah that He should lead a people astray after He has guided them; He even makes

clear to them what they should guard against; surely Allah knows all things.

ا ہے۔ کرن
ز  ی
رہ وں سے پ یز ں کن چ ی ہ ہ کردے کہ ان ح ن ض


ہ وا ر ی ک ان پ ب ت ا ج ت ی قرار د

ں  ی ہ ک گمراہ ن عد اس وقت ت ینے کے ب یت د ہدا وم کو  اور اللہ کسی ق

نے والا ہے۔ ن ا ے کا ج ہر ش ک اللہ  ےش ب

يْرٍ  لِيٍّ وَّلَا نَصِ  وْنِ اللهِ مِنْ وَّ ا لَكُم مِّنْ دُ مَ يُمِيْتُ وَ يٖ وَ لْاَرْضِ يُحْ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ اِنَّ اللهَ لَهٗ مُ

INNA ALLAAHA LAHOO MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI YUHYEE WAYUMEETU WAMAA

LAKUM MIN DOONI ALLAAHI MIN WALIYYIN WALAA NASEER

Surely Allah’s is the kingdom of the heavens and the earth; He brings to life and causes to die; and there is

not for you besides Allah any Guardian or Helper.

ہ مددگار۔ رست ہے ن پ ئی سر ہ کو ارا ن مہ ینے والا ہے اس کے علاوہ ت ات و موت کا د ی حی سمان کی حکومت ہے اور وہ ن و آ می لئے ز ی کے  اللہ ہ

يْقٍ  قُلُوْبُ فَرِ
يْغُ ا كَادَ يَزِ نْۢ بَعْدِ مَ ةِ مِ رَ ةِ الْعُسْ اعَ فِيْ سَ هُ  وْ بَعُ

تَّ يْنَ ا ارِ الَّذِ لْاَنْصَ يْنَ وَا رِ جِ بِيِّ وَالْمُهٰ لَقَد تَّابَ اللهُ عَلَى النَّ

يْمٌ حِ فٌ رَّ وْ ءُ مْ رَ نَّهٗ بِهِ اِ يْهِمْ   نْهُمْ ثُمَّ تَابَ عَلَ  مِّ

LAQAD TAABA ALLAAHU 'ALAA AN-NABIYYI WAL-MUHAAJIREENA WAL-ANSAARI ALLAZEENA

ITTABA'OOHU FEE SAA'ATI AL-'USRATI MIN BA'DI MAA KAADA YAZEEGHU QULOOBU FAREEQIN

MINHUM THUMMA TAABA 'ALAYHIM INNAHOO BIHIM RA'OOFUN RAHEEM

Certainly Allah has turned (mercifully) to the Prophet and those who fled (their homes) and the helpers

who followed him in the hour of straitness after the hearts of a part of them were about to deviate, then He

turned to them (mercifully); surely to them He is Compassionate, Merciful.

ی ں کج ماعت کے دلوں می ک ج ب کہ ای ا ہے ج ی ھ د مبر کا سات غ ی
پ

ں  گی کے وقت می ن وں نے ت ہ ن ا ہے ج ی ر رحم ک صار پ ن و ان ی ر اج مبر اور ان مہ غ ی

پ

دا نے  ک خ ےش ب

نی کرنے والا ہے۔ ا ہرب رس کھانے والا اور م ا ت ڑ ر ب ا کہ وہ ان پ ی ول کرل ب ہ کو ق ب و دا نے ان کی ت ھر خ ھی پ ت


ی  ورہ دا ہ ی پ
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اَ لْجَ ا اَن لَّا مَ نُّوْٓ مْ وَظَ هُ اَنْفُسُ يْهِمْ   اقَتْ عَلَ بَتْ وَضَ حُ لْاَرْضُ بِمَا رَ يْهِمُ ا  اقَتْ عَلَ اِذَا ضَ  
تّٰٓى ا حَ وْ لِّفُ يْنَ خُ وَعَلَى الثَّلٰثَةِ الَّذِ

يْمُ حِ ا اِنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّ بُوْ يْهِمْ لِيَتُوْ  اِلَيْهِ ثُمَّ تَابَ عَلَ مِنَ اللهِ اِلَّا 

WA'ALAA ATH-THALAATHATI ALLAZEENA KHULLIFOO HATTAA IZAA DAAQAT 'ALAYHIMU AL-ARDU

BIMAA RAHUBAT WADAAQAT 'ALAYHIM ANFUSUHUM WAZANNOO AN LAA MALJA'A MINA

ALLAAHI ILLAA ILAYHI THUMMA TAABA 'ALAYHIM LIYATOOBOO INNA ALLAAHA HUWA AT-

TAWWAABU AR-RAHEEM

And to the three who were left behind, until the earth became strait to them notwithstanding its

spaciousness and their souls were also straitened to them; and they knew it for certain that there was no

refuge from Allah but in Him; then He turned to them (mercifully) that they might turn (to Him); surely

Allah is the Oft-returning (to mercy), the Merciful.

ن گئی اور ر ب وگئی اور ان کے دم پ گ ہ ن ر ت پ
ت ان  وں سمی عت نی وس ب اپ ن ج می ک کہ ز اں ت ہ گئے ی ے رہ   یچھ


پ

اد سے  ہ و ج ا ج ی ھی رحم ک ب


ر  وں پ ن ی اوراللہ نے ان ت

ول کرنے والا ب ہ ق ب و ا ت ڑ لئے کہ وہ ب ں اس  ہ کرلی ب و ئی کہ وہ ت فرما ہ  وج واللہ نے ان کی طرف ت ں ہے ت ی ہ اہ گاہ ن ن ئی پ
و ا کہ اب اللہ کے علاوہ ک ھ لی سمج


ہ  وں نے ی ہ ان

ان ہے۔ ہرب اور م

يْنَ قِ دِ عَ الصّٰ ا مَ نُوْ وْ تَّقُوا اللهَ وَكُ نُوا ا يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO ITTAQOO ALLAAHA WAKOONOO MA'A AS-SAADIQEEN

O you who believe! be careful of (your duty to) Allah and be with the true ones.

۔ اؤ وج ھ ہ ن کے سات ی رو اور صادق مان والواللہ سے ڈ ای
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هٖ مْ عَن نَّفْسِ هِ ا بِاَنْفُسِ غَبُوْ لِ اللهِ وَلَا يَرْ وْ سُ ا عَن رَّ وْ فُ
لَّ اَنْ يَّتَخَ ابِ  رَ لْاَعْ م مِّنَ ا لَهُ نْ حَوْ مَ يْنَةِ وَ لِاَهْلِ الْمَدِ ا كَانَ  مَ

ارَ وَلَا يَنَالُوْنَ مِنْ
فَّ يْظُ الْكُ ئًا يَّغِ وْطِ ئُوْنَ مَ بِيْلِ اللهِ وَلَا يَطَ فِيْ سَ ةٌ  مَصَ خْ بٌ وَّلَا مَ  وَّلَا نَصَ

مَاٌ بُهُمْ ظَ  يْ مْ لَا يُصِ نَّهُ
لِكَ بِاَ ذٰ

يْنَ نِ سِ رَ الْمُحْ اَجْ يْعُ  الِحٌ اِنَّ اللهَ لَا يُضِ مَلٌ صَ مْ بِهٖ عَ تِبَ لَهُ وٍّ نَّيْلًا اِلَّا كُ  عَدُ

MAA KAANA LI-AHLI AL-MADEENATI WAMAN HAWLAHUM MINA AL-A'RAABI AN YATAKHALLAFOO

'AN RASOOLI ALLAAHI WALAA YARGHABOO BI-ANFUSIHIM 'AN NAFSIHEE ZAALIKA BI-ANNAHUM

LAA YUSEEBUHUM ZAMA'UN WALAA NASABUN WALAA MAKHMASATUN FEE SABEELI ALLAAHI

WALAA YATA'OONA MAWTI'AN YAGHEEZU AL-KUFFAARA WALAA YANAALOONA MIN 'ADUWWIN

NAYLAN ILLAA KUTIBA LAHUM BIHEE 'AMALUN SAALIHUN INNA ALLAAHA LAA YUDEE'U AJRA

AL-MUHSINEEN

It did not beseem the people of Medina and those round about them of the dwellers of the desert to remain

behind the Apostle of Allah, nor should they desire (anything) for themselves in preference to him; this is

because there afflicts them not thirst or fatigue or hunger in Allah’s way, nor do they tread a path which

enrages the unbelievers, nor do they attain from the enemy what they attain, but a good work is written

down to them on account of it; surely Allah does not waste the reward of the doers of good;

ں اس ھی ج
م
س


ز  ی ادہ عز ی س سے ز ف س کو ان کے ن ف پنے ن ا ا ں ی ی ائ وج دا سے الگ ہ ں ہے کہ وہ رسولِ خ ی ہ ہ حق ن وں کو ی ی ات ہ ی ا اس کے اطراف کے د ہ ی ن ی ل مد
ہ ا

ھ حاصل من سے کچ ھی دش ب


ہ کسی  ہیں ن ھاتے  دم اٹ ئی ق ے والا کو کھن

ار کے دل ر ہ وہ کف ں لگتی ہے اور ن ی ہ ں ن دا می ھوک راہِ خ ا ب ھکن ی ت


اس،  ی ئی پ ں کو ی ہ لئے کہ ان

ا ہے۔ کرت
ں  ی ہ ع ن ائ واب کو ض ر و ث ک عمل کرنے والے کے اج ی ھی ن ب


دا کسی  ہ خ ا ہے ک ات ا ج ک کو لکھ لی ی عمل ن

ہ کہ ان کے  ہیں مگر ی کرتے 

مَلُوْنَ ا يَعْ ا كَانُوْ نَ مَ اَحْسَ مُ اللهُ  يَهُ زِ مْ لِيَجْ تِبَ لَهُ وْنَ وَادِيًا اِلَّا كُ عُ ةً وَّلَا يَقْطَ يْرَ بِ ةً وَّلَا كَ يْرَ غِ قُوْنَ نَفَقَةً صَ وَلَا يُنْفِ

WALAA YUNFIQOONA NAFAQATAN SAGHEERATAN WALAA KABEERATAN WALAA YAQTA'OONA

WAADIYAN ILLAA KUTIBA LAHUM LIYAJZIYAHUMU ALLAAHU AHSANA MAA KAANOO YA'MALOON

Nor do they spend anything that may be spent, small or great, nor do they traverse a valley, but it is written

down to their credit, that Allah may reward them with the best of what they have done.

ں ی ہ دا ان ہ خ اک ہے ت
ا  ات ا ج ی ں لکھ د ھی ان کے حق می ب


ہ اسے  ہ ک ہیں مگر ی ہ کسی وادی کو طے کرتے  ہیں اور ن ں کرتے  ی ہ ں ن دا می رچ راہِ خ ا خ ڑ ا ب ا ی ھوٹ

ئی چ ہ کو اور ی

۔ سکے ا عطا کر ز تر ج ہ ان کے اعمال سے ب
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اِذَا مْ  هُ وْا قَوْمَ رُ لِيُنْذِ يْنِ وَ دِّ ا فِي ال وْ هُ
آئِفَةٌ لِّيَتَفَقَّ نْهُمْ طَ  قَةٍ مِّ لِّ فِرْ ةً فَلَوْلَا نَفَرَ مِنْ كُ

ا كَآفَّ وْ رُ مِنُوْنَ لِيَنْفِ ا كَانَ الْمُؤْ مَ وَ

وْنَ رُ ذَ مْ يَحْ هُ
لَّ يْهِمْ لَعَ  اِلَ ا  وْٓ عُ جَ رَ

WAMAA KAANA AL-MU'MINOONA LIYANFIROO KAAFFATAN FALAWLAA NAFARA MIN KULLI

FIRQATIN MINHUM TAA'IFATUN LIYATAFAQQAHOO FEE AD-DEENI WALIYUNZIROO QAWMAHUM

IZAA RAJA'OO ILAYHIM LA'ALLAHUM YAHZAROON

And it does not beseem the believers that they should go forth all together; why should not then a company

from every party from among them go forth that they may apply themselves to obtain understanding in

religion, and that they may warn their people when they come back to them that they may be cautious?

ہ کلتی ہے ک ں ن ی ہ وں ن لئے کی ماعت اس کام کے  ک ج ں سے ای ہر گروہ می و  یں ت ڑ کل پ لئے ن اد کے  ہ ں ہے کہ وہ سب کے سب ج ی ہ فرض ن ہ  مان کا ی ان ای ب صاح

ں۔ رنے لگی د وہ اسی طرح ڈ ای رائے کہ ش ی سے ڈ ہ ابِ الٰ و اسے عذ ئے ت لٹ کر آ وم کی طرف پ نی ق ب اپ ھر ج ن کا علم حاصل کرے اور پ ی د

يْنَ عَ الْمُتَّقِ اَنَّ اللهَ مَ ا  ةً وَاعْلَمُوْٓ وْا فِيْكُمْ غِلْظَ دُ لْيَجِ ارِ وَ
فَّ مِّنَ الْكُ نَكُم  يْنَ يَلُوْ ا قَاتِلُوا الَّذِ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO QAATILOO ALLAZEENA YALOONAKUM MINA AL-KUFFAARI

WAL-YAJIDOO FEEKUM GHILZATAN WA'LAMOO ANNA ALLAAHA MA'A AL-MUTTAQEEN

O you who believe! fight those of the unbelievers who are near to you and let them find in you hardness;

and know that Allah is with those who guard (against evil).

ھ ہے۔ فراد کے سات ز گار ا ی
رہ اد رکھو کہ اللہ صرف پ یں اور ی تی اور طاقت کا احساس کر سخ


ں  م می اد کرو اور وہ ت ہ ار سے ج س پاس والے کف پنے آ مان والو ا ای

1/4 Juz (Sipara)
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اِيْمَانًا مْ  تْهُ ادَ ا فَزَ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ اِيْمَانًا فَاَمَّ هٖٓ  ذِ تْهُ هٰ ادَ اَيُّكُمْ زَ لُ  نْ يَّقُوْ نْهُم مَّ ةٌ فَمِ وْرَ اُنْزِلَتْ سُ آ  اِذَا مَ  وَ

وْنَ رُ تَبْشِ وَّهُمْ يَسْ

WA-IZAA MAA UNZILAT SOORATUN FAMINHUM MAN YAQOOLU AYYUKUM ZAADAT-HU

HAAZIHEE EEMAANAN FA-AMMAA ALLAZEENA AAMANOO FAZAADAT-HUM EEMAANAN

WAHUM YASTABSHIROON

And whenever a chapter is revealed, there are some of them who say: Which of you has it strengthened in

faith? Then as for those who believe, it strengthens them in faith and they rejoice.

ہیں مان والے  و ای ں کہ ج کھی
اد ر و ی ا ہے ت وگی ہ ہ اف ں اض مان می ں سے کس کے ای م می ہیں کہ ت ہ طنز کرتے  عض ی ں سے ب و ان می ا ہے ت وت

ل ہ از ئی سورہ ن ب کو اور ج

ہیں۔ وتے  ھی ہ ب


وش  ا ہے اور وہ خ وت
ہ ہ اف ں اض مان می ان کے ای

وْنَ رُ فِ ا وَهُمْ كٰ اتُوْ مَ مْ وَ هِ ا اِلٰى رِجْسِ مْ رِجْسً تْهُ ادَ رَضٌ فَزَ م مَّ بِهِ فِيْ قُلُوْ يْنَ  ا الَّذِ اَمَّ  وَ

WA-AMMAA ALLAZEENA FEE QULOOBIHIM MARADUN FAZAADAT-HUM RIJSAN ILAA RIJSIHIM

WAMAATOO WAHUM KAAFIROON

And as for those in whose hearts is a disease, it adds uncleanness to their uncleanness and they die while

they are unbelievers.

ہیں۔ اتے  ں مرج ی کی حالت می ر ہ ا ہے اور وہ کف ات وج ہ ہ اف ی سے اض ں سورہ ہ ں مرض ہے ان کے مرض می ن کے دلوں می اور ج

وْنَ رُ
كَّ بُوْنَ وَلَا هُمْ يَذَّ يْنِ ثُمَّ لَا يَتُوْ تَ رَّ اَوْ مَ ةً  رَّ لِّ عَامٍ مَّ فِيْ كُ تَنُوْنَ  مْ يُفْ اَنَّهُ وْنَ  اَوَلَا يَرَ

AWALAA YARAWNA ANNAHUM YUFTANOONA FEE KULLI 'AAMIN MARRATAN AW MARRATAYNI

THUMMA LAA YATOOBOONA WALAA HUM YAZZAKKAROON

Do they not see that they are tried once or twice in every year, yet they do not turn (to Allah) nor do

they mind.

ہیں۔ ہ عبرت حاصل کرتے  ہیں اور ن ہ کرتے  ب و ہ ت ھی ن ب


عد  ھراس کے ب ا ہے پ ات ا ج ی لا ک ت ں مب لا می ہ ب ب ک دو مرت ہر سال ای ں  ی ہ ہیں کہ ان ے   کھت

ی

ں د ی ہ ہ ن ا ی کی
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مْ قَوْمٌ نَّهُ
مْ بِاَ بَهُ رَفَ اللهُ قُلُوْ ا صَ فُوْ رَ نْصَ اَحَدٍ ثُمَّ ا مِّنْ  م  كُ  يَرٰ

مْ اِلٰى بَعْضٍ هَلْ هُ رَ بَعْضُ ةٌ نَّظَ وْرَ اُنْزِلَتْ سُ آ  اِذَا مَ  وَ

وْنَ  يَفْقَهُ
لَّا

WA-IZAA MAA UNZILAT SOORATUN NAZARA BA'DUHUM ILAA BA'DIN HAL YARAAKUM MIN

AHADIN THUMMA INSARAFOO SARAFA ALLAAHU QULOOBAHUM BI-ANNAHUM QAWMUN

LAA YAFQAHOON

And whenever a chapter is revealed, they cast glances at one another: Does anyone see you? Then they turn

away: Allah has turned away their hearts because they are a people who do not understand.

لوب ھی ان کے ق ب


دا نے  و خ ہیں ت اتے  لٹ ج ھر پ ہا ہے اور پ ں ر ی ہ و ن کھ ت ی ئی د ہیں کہ کو ے  لگت
 ے   کھن

ی

ک دوسرے کی طرف د و ای ا ہے ت وت

ل ہ از ئی سورہ ن ب کو اور ج

ں ہے۔ ی ہ وم ن ے والی ق  جھن

م

س


ہ  اہے کہ ی ی لٹ د کو پ

يْمٌ حِ فٌ رَّ وْ ءُ يْنَ رَ مِنِ يْصٌ عَلَيْكُمْ بِالْمُؤْ تُّمْ حَرِ نِ ا عَ يْزٌ عَلَيْهِ مَ زِ مْ عَ كُ اَنْفُسِ مِّنْ  لٌ  وْ سُ مْ رَ كُ لَقَدْ جَآءَ

LAQAD JAA'AKUM RASOOLUN MIN ANFUSIKUM 'AZEEZUN 'ALAYHI MAA 'ANITTUM HAREESUN

'ALAYKUM BIL-MU'MINEENA RA'OOFUN RAHEEM

Certainly an Apostle has come to you from among yourselves; grievous to him is your falling into distress,

excessively solicitous respecting you; to the believers (he is) compassionate, merciful.

ا ہے کھت
ں حرص ر یت کے بارے می ہدا اری  مہ تی ہے وہ ت و اق ہ ت ش ب ہر مصی اری  مہ ر ت ں سے ہے اور اس پ ی می م ہ و ت ا ہے ج ی مبر آ غ ی

 ارے پاس وہ پ مہ ا ت نً ی ق ی


ان ہے۔ ہرب ق اور م ی ف ر ش ن کے حال پ ی اور مومن

يْمِ بُّ الْعَرْشِ الْعَظِ كَّلْتُ وَهُوَ رَ  هُوَ عَلَيْهِ تَوَ
لٰهَ اِلَّا اِ بِيَ اللهُ لَآ   ا فَقُلْ حَسْ وْ

لَّ فَاِنْ تَوَ

FA-IN TAWALLAW FAQUL HASBIYA ALLAAHU LAA ILAAHA ILLAA HUWA 'ALAYHI TAWAKKALTU

WAHUWA RABBU AL-'ARSHI AL-'AZEEM

But if they turn back, say: Allah is sufficient for me, there is no god but He; on Him do I rely, and He is the

Lord of mighty power.

م کا
ی عرشِ اعظ ر ہے اور وہ ماداسی پ ں، میرا اعت ی ہ دا ن ئی خ و لئے کافی ہے، اس کے سوا ک دا میرے  ہ خ ے ک یجئ


د و کہ ں ت ھیر لی ہ پ ہ لوگ من ھی ی ب


عد  اب اس کے ب

روردگار ہے۔ پ

10| Yunoos
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یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْمِ كِ تٰبِ الْحَ يٰتُ الْكِ الٓرٰ تِلْكَ اٰ

ALRAA TILKA AAYAATU AL-KITAABI AL-HAKEEM

Alif Lam Ra. These are the verses of the wise Book.

ہیں۔ ں  ی ت ی اب کی آ مت کت
ر از حک الر۔ پُ

مْ بِّهِ نْدَ رَ قٍ عِ دْ مَ صِ مْ قَدَ اَنَّ لَهُ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ رِ الَّذِ بَشِّ رِ النَّاسَ وَ اَنْذِ اَنْ  نْهُمْ   لٍ مِّ جُ اَوْحَيْنَآ اِلٰى رَ اَنْ  بًا  جَ اَكَانَ لِلنَّاسِ عَ

يْنٌ بِ رٌ مُّ حِ ا لَسٰ ذَ وْنَ اِنَّ هٰ رُ قَالَ الْكٰفِ

AKAANA LIN-NAASI 'AJABAN AN AWHAYNAA ILAA RAJULIN MINHUM AN ANZIRI AN-NAASA

WABASHSHIRI ALLAZEENA AAMANOO ANNA LAHUM QADAMA SIDQIN 'INDA RABBIHIM QAALA AL-

KAAFIROONA INNA HAAZAA LASAAHIRUN MUBEEN

What! is it a wonder to the people that We revealed to a man from among themselves, saying: Warn the

people and give good news to those who believe that theirs is a footing of firmness with their Lord. The

unbelievers say: This is most surely a manifest enchanter.

ارت دے دو ش مان کو ب نِ ای ا راؤ اور صاحب ے ڈ
اب س یں کہ لوگوں کو عذ ل کرد از ی ن

ہ وح م ی
ر ہ ک مرد پ ں سے ای ں می ی ہ ب ہے کہ ان ی عج


ات  ہ ب لئے ی وں کے  ا لوگ کی

ادوگر ہے۔ وا ج ہ کھلا ہ ہ ی ہیں ک ے   کہت
 فر  ہ کا ہ ہے، مگر ی ن درج ی ر د ت لن ں ب ی

ارگاہ م روردگار کی ب لئے پ کہ ان کے 
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اِلَّا يْعٍ  فِ ا مِنْ شَ رَ مَ لْاَمْ بِّرُ ا تَوٰى عَلَى الْعَرْشِ يُدَ اَيَّامٍ ثُمَّ اسْ تَّةِ  فِيْ سِ لْاَرْضَ  تِ وَا مٰوٰ لَقَ السَّ يْ خَ بَّكُمُ اللهُ الَّذِ اِنَّ رَ

وْنَ رُ
كَّ اَفَلَا تَذَ هُ  وْ بُدُ بُّكُمْ فَاعْ مُ اللهُ رَ لِكُ اِذْنِهٖ ذٰ نْۢ بَعْدِ  مِ

INNA RABBAKUMU ALLAAHU ALLAZEE KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA FEE SITTATI

AYYAAMIN THUMMA ISTAWAA 'ALAA AL-'ARSHI YUDABBIRU AL-AMRA MAA MIN SHAFEE'IN ILLAA

MIN BA'DI IZNIHEE ZAALIKUMU ALLAAHU RABBUKUM FA'BUDOOHU AFALAA TAZAKKAROON

Surely your Lord is Allah, Who created the heavens and the earth in six periods, and He is firm in power,

regulating the affair, there is no intercessor except after His permission; this is Allah, your Lord, therefore

serve Him; will you not then mind?

یر ب د کی ت
مام امور  اہے وہ ت م کی ائ دار ق ت ا اق ن ر اپ پ

عد عرش  ھر اس کے ب ا ہے پ ی دا ک ی ں پ وں می ھ دن و چ سمان ک ن و آ می س نے ز روردگار وہ ہے ج ارا پ مہ ک ت ےش ب

ہا ہے۔ ر ں آ ی ہ وش ن ں ہ ی مہ ت
ا  ادت کرو کی روردگار ہے اور اسی کی عب ارا پ مہ ی ت ں ہے، وہ ی ہ اعت کرنے والا ن ف یر ش غ ت کے ب از ئی اس کی اج کرنے والا ہے کو

طِ تِ بِالْقِسْ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ زِيَ الَّذِ هٗ لِيَجْ يْدُ لْقَ ثُمَّ يُعِ ا الْخَ ؤُ هٗ يَبْدَ
اِنَّ ا وَعْدَ اللهِ حَقًّا  يْعً مِ مْ جَ كُ عُ جِ رْ اِلَيْهِ مَ

وْنَ رُ ا يَكْفُ مٌۢ بِمَا كَانُوْ اَلِيْ ابٌ  ابٌ مِّنْ حَمِيْمٍ وَّعَذَ رَ مْ شَ ا لَهُ وْ فَرُ يْنَ كَ وَالَّذِ

ILAYHI MARJI'UKUM JAMEE'AN WA'DA ALLAAHI HAQQAN INNAHOO YABDA'U AL-KHALQA

THUMMA YU'EEDUHOO LIYAJZIYA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI BIL-QISTI

WALLAZEENA KAFAROO LAHUM SHARAABUN MIN HAMEEMIN WA'AZAABUN ALEEMUN BIMAA

KAANOO YAKFUROON

To Him is your return, of all (of you); the promise of Allah (made) in truth; surely He begins the creation in

the first instance, then He reproduces it, that He may with justice recompense those who believe and do

good; and (as for) those who disbelieve, they shall have a drink of hot water and painful punishment

because they disbelieved.

ک عمل ی مان اور ن اکہ ای ہے ت
انے والا  از کرنے والا ہے اور واپس لے ج غ ت کا آ لق ی خ ا وعدہ ہے، وہ چ دا کا سّ ہ خ ت ہے، ی گش از م سب کی ب اسی کی طرف ت

ھی ہے۔ ب


اب  اک عذ ر دردن پ
ا  ن کی ب
ر  روب ہے اور ان کے کف نی کا مش ا و گرم پ لئے ت ہیں ان کے  گئے  و فر ہ و کا سکے اور ج ا دے  ز ہ ج والوں کو عادلان
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اِلَّا لِكَ  لَقَ اللهُ ذٰ ا خَ ابَ مَ يْنَ وَالْحِسَ نِ دَ السِّ ا عَدَ لَمُوْ نَازِلَ لِتَعْ هٗ مَ رَ ا وَّقَدَّ يَآءً وَّالْقَمَرَ نُوْرً مْسَ ضِ
يْ جَعَلَ الشَّ هُوَ الَّذِ

لَمُوْنَ لْاٰيٰتِ لِقَوْمٍ يَّعْ لُ ا صِّ قِّ يُفَ  بِالْحَ

HUWA ALLAZEE JA'ALA ASH-SHAMSA DIYAA'AN WALQAMARA NOORAN WAQADDARAHOO

MANAAZILA LITA'LAMOO 'ADADA AS-SINEENA WAL-HISAABA MAA KHALAQA ALLAAHU ZAALIKA

ILLAA BIL-HAQQI YUFASSILU AL-AAYAATI LIQAWMIN YA'LAMOON

He it is Who made the sun a shining brightness and the moon a light, and ordained for it mansions that you

might know the computation of years and the reckoning. Allah did not create it but with truth; He makes

the signs manifest for a people who know.

افت ی ات در عداد اور دوسرے حساب رسوں کی ت عہ ب ی ر ہ ان کے ذ اک یں ت
ہ رر کی  ں مق لی د کی منز ان ھر چ ا ہے پ ای ن ور ب و ن د ک ان نی اورچ

 اب کو روش ت ف نے آ
دا  اسی خ

ا ہے۔ کرت
ان  ی ھ ب ل کے سات صی ف ت


وں کو  ت ی نی آ لئے اپ نِ علم کے  ا ا ہے کہ وہ صاحب ی دا ک ی ھ پ دا نے صرف حق کے سات ہ سب خ کرسکو۔ ی

قُوْنَ
لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يَّتَّ لْاَرْضِ  تِ وَا مٰوٰ لَقَ اللهُ فِي السَّ ا خَ مَ ارِ وَ يْلِ وَالنَّهَ

فِ الَّ تِلَا اِنَّ فِي اخْ

INNA FEE IKHTILAAFI ALLAYLI WAN-NAHAARI WAMAA KHALAQA ALLAAHU FEE AS-SAMAAWAATI

WAL-ARDI LA-AAYAATIN LIQAWMIN YATTAQOON

Most surely in the variation of the night and the day, and what Allah has created in the heavens and the

earth, there are signs for a people who guard (against evil).

ہیں۔ تی  ا ئی ج ا اں پ ی ان ش لئے اس کی ن ویٰ کے  ق نِ ت ا ں صاحب ا ہے ان سب می ی دا ک ی ں پ ن می می سمان و ز دا نے آ ھ خ و کچ دورفت اور ج م ک دن رات کی آ ےش ب

لُوْنَ فِ يٰتِنَا غٰ نْ اٰ يْنَ هُمْ عَ ا وَالَّذِ ا بِهَ وْ
نُّ مَاَ نْيَا وَاطْ يٰوةِ الدُّ ا بِالْحَ وْ ضُ نَا وَرَ وْنَ لِقَآءَ جُ يْنَ لَا يَرْ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA LAA YARJOONA LIQAA'ANAA WARADOO BIL-HAYAATI AD-DUNYAA

WATMA'ANNOO BIHAA WALLAZEENA HUM 'AN AAYAATINAA GHAAFILOON

Surely those who do not hope in Our meeting and are pleased with this world’s life and are content with it,

and those who are heedless of Our communications:

ہیں۔ ل  اف ات سے غ ی ماری آ
و لوگ ہ ہیں اور ج گئے  و مطمئن ہ


ی اور  ی راض ر ہ ا پ ی نی دن

دگا ن ہیں اور ز ے  کھت

ں ر ی ہ د ن ات کی امی ماری ملاق

و لوگ ہ ا ج نً ی ق ی
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بُوْنَ ا يَكْسِ وٰهُمُ النَّارُ بِمَا كَانُوْ
اْ لٰٓئِكَ مَ  اُو

OOLAA'IKA MA'WAAHUMU AN-NAARU BIMAA KAANOO YAKSIBOON

(As for) those, their abode is the fire because of what they earned.

م ہے۔ نّ
ہ ج



ا  ھکان ٹ
ر ان کا  ا پ ن کی ب

ن کے اعمال  ہیں ج ہ سب وہ  ی

يْمِ نّٰتِ النَّعِ فِيْ جَ رُ  لْاَنْهٰ تِهِمُ ا  رِيْ مِنْ تَحْ مْ تَجْ مْ بِاِيْمَانِهِ بُّهُ مْ رَ يْهِ دِ تِ يَهْ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI YAHDEEHIM RABBUHUM BI-

EEMAANIHIM TAJREE MIN TAHTIHIMU AL-ANHAARU FEE JANNAATI AN-NA'EEM

Surely (as for) those who believe and do good, their Lord will guide them by their faith; there shall flow

from beneath them rivers in gardens of bliss.

وں کے مت
ع ن


اں  ہ ئی کرے گا ج ما ن ل کی طرف ان کی رہ ر اس منز ا پ ن کی ب
مان  دا ان کے ای کئے خ ک اعمال  ی نے ن

وں  ہ مان لائے اور ان و لوگ ای ک ج ےش ب

وں گی۔ اری ہ یں ج ہر  ے ن  یچ ن
 ات کے  اغ ب

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ لِلهِ رَ مْدُ  اَنِ الْحَ هُمْ  وٰ رُ دَعْ لٰمٌ وَاٰخِ ا سَ تُهُمْ فِيْهَ  يَّ مَّ وَتَحِ نَكَ اللّٰهُ بْحٰ ا سُ هُمْ فِيْهَ وٰ دَعْ

DA'WAAHUM FEEHAA SUBHAANAKA ALLAAHUMMA WATAHIYYATUHUM FEEHAA SALAAMUN WA-

AAKHIRU DA'WAAHUM ANI AL-HAMDU LILLAAHI RABBI AL-'AALAMEEN

Their cry in it shall be: Glory to Thee, O Allah! and their greeting in it shall be: Peace; and the last of their

cry shall be: Praise be to Allah, the Lord of the worlds.

ن کے دائے رب العالمی ف خ عری وگا کہ ساری ت ہ ہ ان ی ی ری ب خ وگا اور ان کا آ ہ سلام ہ حف از ہے اور ان کا ت ی ے ن ب
و پاک اور  ا ت دای وگا کہ خ ہ ہ ول ی ہاں ان کا ق و

لئے ہے۔
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فِيْ نَا  وْنَ لِقَآءَ جُ يْنَ لَا يَرْ رُ الَّذِ مْ فَنَذَ لُهُ اَجَ يْهِمْ   اِلَ يَ  يْرِ لَقُضِ مْ بِالْخَ الَهُ تِعْجَ رَّ اسْ
لُ اللهُ لِلنَّاسِ الشَّ لَوْ يُعَجِّ وَ

وْنَ مَهُ مْ يَعْ غْيَانِهِ طُ

WALAW YU'AJJILU ALLAAHU LIN-NAASI ASH-SHARRA ISTI'JAALAHUM BIL-KHAYRI

LAQUDIYA ILAYHIM AJALUHUM FANAZARU ALLAZEENA LAA YARJOONA LIQAA'ANAA FEE

TUGHYAANIHIM YA'MAHOON

And if Allah should hasten the evil to men as they desire the hastening on of good, their doom should

certainly have been decreed for them; but We leave those alone who hope not for Our meeting in their

inordinacy, blindly wandering on.

ات نی ملاق پ
و ا م ت

ا۔ ہ وت
کا ہ وچ صلہ ہ ی ک ان کی مدت کا ف و اب ت یں ت

ہ ے  ہت ا ں چ ئی می ھلا ہ لوگ ب نی ی ت ا ج ت ی کرد
لدی  ی ج نی ہ ھی ات ب


ں  ئی می را لئے ب وں کے  دا لوگ اگر خ

یں۔ ھر یں کھاتے پ ھوکر ی ٹ ہ ون ہ ی ہ ی ہیں ک یتے  ھوڑ د
ں چ ی می و ان کی سرکش وں ک ے وال کھن


ہ ر د ن کی امی

هٗ سَّ رٍّ مَّ  نَآ اِلٰى ضُ عُ مْ يَدْ
رَّ كَاَن لَّ هٗ مَ رَّ نْهُ ضُ نَا عَ فْ شَ اَوْ قَآئِمًا فَلَمَّا كَ ا  اَوْ قَاعِدً هٖٓ  نْۢبِ  رُّ دَعَانَا لِجَ

انَ الضُّ لْاِنْسَ اِذَا مَسَّ ا  وَ

مَلُوْنَ ا يَعْ ا كَانُوْ يْنَ مَ رِفِ يِّنَ لِلْمُسْ لِكَ زُ ذٰ كَ

WA-IZAA MASSA AL-INSAANA AD-DURRU DA'AANAA LIJANBIHEE AW QAA'IDAN AW QAA'IMAN

FALAMMAA KASHAFNAA 'ANHU DURRAHOO MARRA KA-AN LAM YAD'UNAA ILAA DURRIN

MASSAHOO KAZAALIKA ZUYYINA LIL-MUSRIFEENA MAA KAANOO YA'MALOON

And when affliction touches a man, he calls on Us, whether lying on his side or sitting or standing; but

when We remove his affliction from him, he passes on as though he had never called on Us on account of an

affliction that touched him; thus that which they do is made fair-seeming to the extravagant.

ھی کب


ے  یس
ا ہے ج ات ر ج گز

وں  و ی ہیں ت یتے  صان کو دور کرد ق م اس ن
ب ہ ا ہے اور ج کارت و پ م ک

لتے ہ د ں ب ی ے کروٹ  ھت ٹ

ی
 ب


ے  ھت ٹ


و ا ا ہے ت ت چ ن

 ہ پ


صان  ق ئی ن ب کو سان کو ج ان

ہیں۔ اتے  یے ج ئ ہ کرد راست منے آ ی ان کے سا وں ہ تی کرنے والوں کے اعمال ی اد ی ک ز ےش ھا ب ں ت ی ہ ی ن کارا ہ م کو پ
ں ہ ت می ب کسی مصی
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زِي لِكَ نَجْ ذٰ ا كَ مِنُوْ ا لِيُؤْ ا كَانُوْ مَ مْ بِالْبَيِّنٰتِ وَ لُهُ سُ مْ رُ تْهُ ا وَجَآءَ لَمُوْ مْ لَمَّا ظَ وْنَ مِنْ قَبْلِكُ نَا الْقُرُ
اَهْلَكْ لَقَدْ  وَ

يْنَ رِمِ الْقَوْمَ الْمُجْ

WALAQAD AHLAKNAA AL-QUROONA MIN QABLIKUM LAMMAA ZALAMOO WAJAA'AT-HUM

RUSULUHUM BIL-BAYYINAATI WAMAA KAANOO LIYU'MINOO KAZAALIKA NAJZEE AL-QAWMA

AL-MUJRIMEEN

And certainly We did destroy generations before you when they were unjust, and their apostles had come

to them with clear arguments, and they would not believe; thus do We recompense the guilty people.

م اسی
۔ ہ سکے ہ لا مان ن و وہ ای ئے ت اں لے کر آ ی ان ش ماری ن مبر ہ غ ی

پ

مارے  ا اور ہ ی لم ک

ظ
وں نے  ہ ب ان ا ج ی ہلاک کرد وں کو  ے والی امت  پہل م سے  م نے ت

ا ہ نً ی ق ی


ہیں۔ یتے  ا د وم کو سز رم ق طرح مج

مَلُوْنَ يْفَ تَعْ رَ كَ هِمْ لِنَنْظُ نْۢ بَعْدِ لْاَرْضِ مِ لٰٓئِفَ فِي ا   لْنٰكُمْ خَ عَ ثُمَّ جَ

THUMMA JA'ALNAAKUM KHALAA'IFA FEE AL-ARDI MIN BA'DIHIM LINANZURA KAYFA TA'MALOON

Then We made you successors in the land after them so that We may see how you act.

و۔ ے اعمال کرتے ہ یس
م ک ہ اب ت ں ک ھی

ک ی اکہ د ا ت ی اد ن ن ب ی
 ش ان ر ان کا ج ن پ می و روئے ز م ک م نے ت

عد ہ اس کے ب

اَنْ لِيْٓ  وْنُ 
ا يَكُ لْهُ قُلْ مَ دِّ اَوْ بَ آ  ذَ يْرِ هٰ اٰنٍ غَ نَا ائْتِ بِقُرْ وْنَ لِقَآءَ جُ يْنَ لَا يَرْ يَاتُنَا بَيِّنٰتٍ قَالَ الَّذِ يْهِمْ اٰ  اِذَا تُتْلٰى عَلَ  وَ

يْمٍ ظِ ابَ يَوْمٍ عَ بِّيْ عَذَ  يْتُ رَ صَ افُ اِنْ عَ اَخَ نِّيْٓ 
لَيَّ اِ حٰٓى اِ ا يُوْ  مَ

تَّبِعُ اِلَّا اَ يْٓ اِنْ  لَهٗ مِنْ تِلْقَآیِٔ نَفْسِ دِّ اُبَ

WA-IZAA TUTLAA 'ALAYHIM AAYAATUNAA BAYYINAATIN QAALA ALLAZEENA LAA YARJOONA

LIQAA'ANAA I'TI BIQUR'AANIN GHAYRI HAAZAA AW BADDILHU QUL MAA YAKOONU LEE AN

UBADDILAHOO MIN TIL-QAA'I NAFSEE IN ATTABI'U ILLAA MAA YOOHAA ILAYYA INNEE AKHAAFU

IN 'ASAYTU RABBEE 'AZAABA YAWMIN 'AZEEM

And when Our clear communications are recited to them, those who hope not for Our meeting say: Bring a

Quran other than this or change it. Say: It does not beseem me that I should change it of myself; I follow

naught but what is revealed to me; surely I fear, if I disobey my Lord, the punishment of a mighty day.

ن قرآ ئی دوسرا  ہیں کہ اس کے علاوہ کو ے   کہت
 ں ہے وہ  ی ہ د ن ات کی امی ماری ملاق

ن لوگوں کو ہ و ج تی ہے ت ا لاوت کی ج ات کی ت ی ماری آ
منے ہ ب ان کے سا اور ج

س کی میری طرف وں ج ا ہ کرت
اع  ب و صرف اس امر کا ات ں ت ں ہے می ی ہ ار ن ی ت ئی اخ لنے کا کو د نی طرف سے ب ے اپ مجھ


ے کہ  یجئ


ہ د پ کہ و آ ے ت یجئ


ا اسی کو بدل د یے ی ئ لا

وف ہے۔ اب کا خ م دن کے عذ ی
ظ
ع


ے  ڑ ک ب ے ای مجھ


و  نی کروں ت فرما ا کی ن
روردگار  پنے پ ں ا تی ہے می ا وحی کی ج
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لُوْنَ قِ اَفَلَا تَعْ هٖٓ  مِّنْ قَبْلِ ا  مُرً مْ بِهٖ فَقَدْ لَبِثْتُ فِيْكُمْ عُ كُ رٰ اَدْ تُهٗ عَلَيْكُمْ وَلَآ  ا تَلَوْ آءَ اللهُ مَ وْ شَ
قُل لَّ

QUL LAW SHAA'A ALLAAHU MAA TALAWTUHOO 'ALAYKUM WALAA ADRAAKUM BIHEE FAQAD

LABITHTU FEEKUM 'UMURAN MIN QABLIHEE AFALAA TA'QILOON

Say: If Allah had desired (otherwise) I would not have recited it to you, nor would He have taught it to you;

indeed I have lived a lifetime among you before it; do you not then understand?

ک ان ای ی ارے درم مہ ھی ت ب


ے   پہل ں اس سے  ر می خ ا۔ آ کرت
ہ  ھی ن ب


ں اس کی اطلاع  ی مہ ت

ا اور  کرت
ہ  لاوت ن منے ت ارے سا مہ ں ت و می ا ت ت

اہ دا چ ے کہ اگر خ یجئ

ہ د پ کہ آ

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


ل  نی عق ارے پاس ات مہ ا ت و کی وں ت کا ہ ک رہ چ ت ت مدّ

وْنَ رِمُ نَّهٗ لَا يُفْلِحُ الْمُجْ اِ هٖٓ  بَ بِاٰيٰتِ
ذَّ اَوْ كَ بًا  ذِ ى عَلَى اللهِ كَ تَرٰ لَمُ مِمَّنِ افْ اَظْ فَمَنْ 

FAMAN AZLAMU MIMMANI IFTARAA 'ALAA ALLAAHI KAZIBAN AW KAZZABA BI-AAYAATIHEE

INNAHOO LAA YUFLIHU AL-MUJRIMOON

Who is then more unjust than who forges a lie against Allah or (who) gives the lie to His communications?

Surely the guilty shall not be successful.

ں ہے۔ ی ہ ینے والا ن ات د ج ن
ن کو  رمی ب کہ وہ مج یب کرے ج  کذ وں کی ت ت ی ا اس کی آ ام لگائے ی لز

ا ا ھوٹ
ر ج و اللہ پ الم کون ہے ج ا ظ ڑ ے ب

اس س

تُنَبِّئُوْنَ اللهَ بِمَا لَا اَ  
نْدَ اللهِ قُلْ نَا عِ فَعَآؤُ ءِ شُ لَآ هٰٓؤُ لُوْنَ  يَقُوْ مْ وَ هُ هُمْ وَلَا يَنْفَعُ رُّ ا لَا يَضُ وْنِ اللهِ مَ وْنَ مِنْ دُ بُدُ يَعْ وَ

وْنَ رِكُ مَّا يُشْ لٰى عَ نَهٗ وَتَعٰ بْحٰ لْاَرْضِ سُ تِ وَلَا فِي ا مٰوٰ لَمُ فِي السَّ يَعْ

WAYA'BUDOONA MIN DOONI ALLAAHI MAA LAA YADURRUHUM WALAA YANFA'UHUM

WAYAQOOLOONA HAA'ULAA'I SHUFA'AA'UNAA 'INDA ALLAAHI QUL ATUNABBI'OONA ALLAAHA

BIMAA LAA YA'LAMU FEE AS-SAMAAWAATI WALAA FEE AL-ARDI SUBHAANAHOO WATA'AALAA

'AMMAA YUSHRIKOON

And they serve beside Allah what can neither harm them nor profit them, and they say: These are our

intercessors with Allah. Say: Do you (presume to) inform Allah of what He knows not in the heavens and

the earth? Glory be to Him, and supremely exalted is He above what they set up (with Him).

ارش کرنے والے ماری سف اں ہ ہ دا کے ی ہ خ ہیں کہ ی ے   کہت
 وگ  ہ ل دہ اور ی ائ ہ ف ہیں اور ن ے  سکت

ا چ ن ہ پ
صان  ق ہ ن و ن ہیں ج ش کرتے  رست ھوڑ کر ان کی پ

دا کو چ ہ لوگ خ اور ی

رک ہ ہے اور ان کے ش ز اکی ں ہے وہ پاک و پ ی ہ ں ن ی ں کہ ن می می سمان و ز س کا علم اسے آ و ج ات کی اطلاع کررہے ہ دا کو اس ب و خ م ت ے کہ ت یجئ

ہ د پ کہ و آ ہیں ت

ر ہے۔ رت د و ب لن ے ب
س
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وْنَ تَلِفُ نَهُمْ فِيْمَا فِيْهِ يَخْ  يَ بَيْ بِّكَ لَقُضِ بَقَتْ مِن رَّ لَوْلَا كَلِمَةٌ سَ ا وَ وْ تَلَفُ ةً فَاخْ دَ ةً وَّاحِ ا كَانَ النَّاسُ اِلَّآ اُمَّ مَ وَ

WAMAA KAANA AN-NAASU ILLAA UMMATAN WAAHIDATAN FAKHTALAFOO WALAWLAA

KALIMATUN SABAQAT MIN RABBIKA LAQUDIYA BAYNAHUM FEEMAA FEEHI YAKHTALIFOON

And people are naught but a single nation, so they disagree; and had not a word already gone forth from

your Lord, the matter would have certainly been decided between them in respect of that concerning

which they disagree.

ں ات می س ب
ہ ج و ی تی ت و کی ہ وچ ہ ہ ے سے طے ن  پہل ات  ارے رب کی ب مہ گئے اور اگر ت و ں الگ الگ ہ پس می ھر سب آ ھے پ ت ک امت  ا ای طرتً سان ف سارے ان

ا۔ وت
کا ہ وچ صلہ ہ ی ہیں اس کا ف لاف کرتے  ت اخ

يْنَ رِ مِّنَ الْمُنْتَظِ عَكُم  نِّيْ مَ
ا اِ وْ رُ لِلهِ فَانْتَظِ مَا الْغَيْبُ 

نَّ اِ بِّهٖ فَقُلْ  يَةٌ مِّن رَّ اُنْزِلَ عَلَيْهِ اٰ لُوْنَ لَوْلَآ  يَقُوْ وَ

WAYAQOOLOONA LAWLAA UNZILA 'ALAYHI AAYATUN MIN RABBIHEE FAQUL INNAMAA AL-

GHAYBU LILLAAHI FANTAZIROO INNEE MA'AKUM MINA AL-MUNTAZIREEN

And they say: Why is not a sign sent to him from his Lord? Say: The unseen is only for Allah; therefore

wait- surely I too, with you am of those who wait.

ں ار کرو اور می ظ ت م ان روردگار کو ہے اور ت ار پ ی ت ب کا اخ ی مام غ ے کہ ت یجئ

ہ د پ کہ و آ تی ت و ل ہ از ں ن ی

 ہ وں ن نی کی ا ش ئی ن ر کو دا کی طرف سے ان پ ہیں کہ خ ے   کہت
 ہ لوگ  ی

وں۔ ں ہ ار کرنے والوں می ظ ت ھ ان ارے سات مہ ھی ت ب


تُبُوْنَ
لَنَا يَكْ سُ ا اِنَّ رُ رً كْ عُ مَ رَ اَسْ يَاتِنَا قُلِ اللهُ  فِيْٓ اٰ رٌ  كْ م مَّ اِذَا لَهُ تْهُمْ    سَّ آءَ مَ رَّ نْۢ بَعْدِ ضَ مِّ مَةً  حْ اَذَقْنَا النَّاسَ رَ اِذَآ   وَ

وْنَ رُ ا تَمْكُ مَ

WA-IZAA AZAQNAA AN-NAASA RAHMATAN MIN BA'DI DARRAA'A MASSAT-HUM IZAA LAHUM

MAKRUN FEE AAYAATINAA QULI ALLAAHU ASRA'U MAKRAN INNA RUSULANAA YAKTUBOONA

MAA TAMKUROON

And when We make people taste of mercy after an affliction touches them, lo! they devise plans against Our

communication. Say: Allah is quicker to plan; surely Our messengers write down what you plan.

ر ز ت ی م سے ت دا ت ے کہ خ یجئ

ہ د پ کہ و آ لگے ت ں مکاری کرنے  وں می ت ی ماری آ ا ہ ورً و ف ا ت ی کھاد ہ چ حمت کا مز

را ر وں کو ذ وگ م نے ل
عد ہ ے کے ب  چن ن


ہ
 پ



ف  کلی ب ت اور ج

ہیں۔ ر لکھ رہے  راب و ب ارے مکر ک مہ دے ت ن مائ ن
مارے  یں کرنے والا ہے اور ہ یر ب د ت
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ا رِيْحٌ تْهَ ا جَآءَ ا بِهَ وْ فَرِحُ يِّبَةٍ وَّ يْحٍ طَ مْ بِرِ يْنَ بِهِ رَ لْكِ وَجَ نْتُمْ فِي الْفُ اِذَا كُ  
تّٰٓى رِ حَ بَرِّ وَالْبَحْ  مْ فِي الْ كُ يِّرُ  ي يُسَ هُوَ الَّذِ

يْتَنَا مِنْ اَنْجَ يْنَ لَئِنْ  دِّ يْنَ لَهُ ال  لِصِ خْ ا اللهَ مُ وُ مْ دَعَ يْطَ بِهِ مْ اُحِ اَنَّهُ ا  نُّوْٓ كَانٍ وَّظَ لِّ مَ هُمُ الْمَوْجُ مِنْ كُ فٌ وَّجَآءَ عَاصِ

يْنَ رِ كِ نَنَّ مِنَ الشّٰ وْ
هٖ لَنَكُ ذِ هٰ

HUWA ALLAZEE YUSAYYIRUKUM FEE AL-BARRI WAL-BAHRI HATTAA IZAA KUNTUM FEE AL-FULKI

WAJARAYNA BIHIM BIREEHIN TAYYIBATIN WAFARIHOO BIHAA JAA'AT-HAA REEHUN 'AASIFUN

WAJAA'AHUMU AL-MAWJU MIN KULLI MAKAANIN WAZANNOO ANNAHUM UHEETA BIHIM

DA'AWU ALLAAHA MUKHLISEENA LAHU AD-DEENA LA'IN ANJAYTANAA MIN HAAZIHEE

LANAKOONANNA MINA ASH-SHAAKIREEN

He it is Who makes you travel by land and sea; until when you are in the ships, and they sail on with them

in a pleasant breeze, and they rejoice, a violent wind overtakes them and the billows surge in on them from

all sides, and they become certain that they are encompassed about, they pray to Allah, being sincere to

Him in obedience: If Thou dost deliver us from this, we will most certainly be of the grateful ones.

ک ان و اچ گئے ت و وش ہ فر خ ں اور سارے مسا لی ں چ ی وائ ہ ہ ز اکی ھے اور پ ت ں  تی می کش
م  ب ت ک کہ ج اں ت ہ ا ہے ی کرات

ں سیر  در می سمن
کی اور  ش ں خ ی مہ ت

و  دا وہ ہے ج وہ خ

ھ اللہ الص کے سات ن خ ی و د ہیں ت گئے  اروں طرف سے گھر  ہ چ ا ک ی وگ دا ہ ی ال پ ی ہ خ ا اور ی ی ں لے ل ہر طرف سے گھیرے می وں نے  ل گئی اور موج وا چ ز ہ ی ک ت ای

ں گے۔ ی ائ وج ں ہ اروں می گز
کر  ا ش نً ی ق ی

م 
و ہ ات مل گئی ت ج ن

ت سے  ب لگے کہ اگر اس مصی سے دعا کرنے 

نْيَا يٰوةِ الدُّ تَاعَ الْحَ كُم مَّ اَنْفُسِ مَا بَغْيُكُمْ عَلٰى 
نَّ اِ ا النَّاسُ  يٰٓاَيُّهَ قِّ   يْرِ الْحَ لْاَرْضِ بِغَ اِذَا هُمْ يَبْغُوْنَ فِي ا مْ  هُ اَنْجٰ فَلَمَّآ 

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ مْ بِمَا كُ مْ فَنُنَبِّئُكُ كُ عُ جِ رْ اِلَيْنَا مَ ثُمَّ 

FALAMMAA ANJAAHUM IZAA HUM YABGHOONA FEE AL-ARDI BIGHAYRI AL-HAQQI YAA AYYUHAA

AN-NAASU INNAMAA BAGHYUKUM 'ALAA ANFUSIKUM MATAA'A AL-HAYAATI AD-DUNYAA

THUMMA ILAYNAA MARJI'UKUM FANUNABBI'UKUM BIMAA KUNTUM TA'MALOON

But when He delivers them, lo! they are unjustly rebellious in the earth. O men! your rebellion is against

your own souls- provision (only) of this world’s life- then to Us shall be your return, so We will inform you

of what you did.

دگی ن ہ ز د روز ن ہ صرف چ وگا ی لاف ہ ی خ ارے ہ مہ لم ت
ظ
ارا  مہ اد رکھو ت و! ی سان ۔ ان لگے لم کرنے 

ظ
احق  ں ن ی

ن م می و ز ات دے دی ت ج ن
ب اس نے  عد ج اس کے ب

۔ ھے ت ا کررہے  ں کی ا می ی م دن ت
ں گے کہ  ی ائ ت ں ب ی

 مہ م ت
ھر ہ وگی اور پ ی طرف ہ ماری ہ ت ہ گش از م سب کی ب عد ت ہ ہے اس کے ب کا مز
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اِذَآ  
تّٰٓى لْاَنْعَامُ حَ مَّا يَاْكُلُ النَّاسُ وَا لْاَرْضِ مِ تَلَطَ بِهٖ نَبَاتُ ا مَآءِ فَاخْ لْنٰهُ مِنَ السَّ اَنْزَ مَآءٍ  نْيَا كَ يٰوةِ الدُّ ثَلُ الْحَ مَا مَ

نَّ اِ

مْ
ا كَاَن لَّ يْدً ا حَصِ لْنٰهَ عَ ا فَجَ ارً اَوْ نَهَ نَا لَيْلًا  رُ اَمْ آ  اَتٰهَ آ  وْنَ عَلَيْهَ رُ مْ قٰدِ اَنَّهُ آ  اَهْلُهَ نَّ  يَّنَتْ وَظَ ا وَازَّ فَهَ رُ خْ لْاَرْضُ زُ تِ ا ذَ اَخَ

وْنَ رُ
لْاٰيٰتِ لِقَوْمٍ يَّتَفَكَّ لُ ا صِّ لِكَ نُفَ ذٰ لْاَمْسِ كَ تَغْنَ بِا

INNAMAA MATHALU AL-HAYAATI AD-DUNYAA KAMAA'IN ANZALNAAHU MINA AS-SAMAA'I

FAKHTALATA BIHEE NABAATU AL-ARDI MIMMAA YA'KULU AN-NAASU WAL-AN'AAMU HATTAA

IZAA AKHAZATI AL-ARDU ZUKHRUFAHAA WAZZAYYANAT WAZANNA AHLUHAA ANNAHUM

QAADIROONA 'ALAYHAA ATAAHAA AMRUNAA LAYLAN AW NAHAARAN FAJA'ALNAAHAA

HASEEDAN KA-AN LAM TAGHNA BIL-AMSI KAZAALIKA NUFASSILU AL-AAYAATI

LIQAWMIN YATAFAKKAROON

The likeness of this world’s life is only as water which We send down from the cloud, then the herbage of

the earth of which men and cattle eat grows luxuriantly thereby, until when the earth puts on its golden

raiment and it becomes garnished, and its people think that they have power over it, Our command comes

to it, by night or by day, so We render it as reaped seed- produce, as though it had not been in existence

yesterday; thus do We make clear the communications for a people who reflect.

ور ان سان اورج ن کو ان ں ج ی وئ مد ہ رآ ات ب ات ب ن سے وہ ن می ھر اس سے مل کر ز ا پ ل کی از ے ن
سمان س م نے آ

جسے ہ
ارش کی ہے  ال صرف اس ب ث ا کی م ی نی دن

دگا ن ز

ہیں ار  ی ت ن کے صاحبِ اخ می م اس ز
ا کہ اب ہ ی روع کرد ا ش کرن

ال  ی ا اور مالکوں نے خ ی ہ کرل راست پنے کو آ ار سے ا ہ ز ز ن نے سب می ب ز ک کہ ج اں ت ہ ہیں ی کھاتے 

و وں ک ت ی نی آ م اسی طرح اپ
ں۔ ہ ی ہ ی ن ھا ہ ھ ت ں کل کچ ا اس می ا گوی ی اد ن ت ب کھی


وا  ا ہ ٹ ل ک

الک م نے اسے ب
ا اور ہ ی گ ا دن کے وقت آ مارا حکم رات ی ک ہ ان و اچ ت

ر ہے۔
ظ کر و ن و صاحبِ ف لئے ج وم کے  ہیں اس ق ان کرتے  ی ہ سے ب ق ی صل طر مف

يْمٍ تَقِ سْ اطٍ مُّ رَ آءُ اِلٰى صِ نْ يَّشَ يْ مَ دِ يَهْ لٰمِ وَ ارِ السَّ وْٓ اِلٰى دَ عُ وَاللهُ يَدْ

WALLAAHU YAD'OO ILAA DAARI AS-SALAAMI WAYAHDEE MAN YASHAA'U ILAA

SIRAATIN MUSTAQEEM

And Allah invites to the abode of peace and guides whom He pleases into the right path.

ا ہے۔ ت ی یت دے د ہدا ہ کی  دھے راست ا ہے سی ت
اہ جسے چ

ا ہے اور  ت ی و سلامتی کے گھر کی طرف دعوت د ک ک ہر ای اللہ 
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وْنَ لِدُ ا خٰ نَّةِ هُمْ فِيْهَ بُ الْجَ حٰ اَصْ لٰٓئِكَ   لَّةٌ اُو تَرٌ وَّلَا ذِ مْ قَ هَهُ وْ هَقُ وُجُ ةٌ وَلَا يَرْ نٰى وَزِيَادَ سْ نُوا الْحُ اَحْسَ يْنَ  لِلَّذِ

LILLAZEENA AHSANOO AL-HUSNAA WAZIYAADATUN WALAA YARHAQU WUJOOHAHUM QATARUN

WALAA ZILLATUN OOLAA'IKA ASHAABU AL-JANNATI HUM FEEHAA KHAALIDOON

For those who do good is good (reward) and more (than this); and blackness or ignominy shall not cover

their faces; these are the dwellers of the garden; in it they shall abide.

ہ ش می
ہ
ہیں  ہیں اور و نّت والے 

، وہ ج لت ہ ذ وگی اور ن ی ہ اہ ہ سی ر ن ہروں پ  ھی اور ان کے چ ب


ہ  اف ھی ہے اور اض ب


کی  ی سطے ن کی کی ہے ان کے وا ی وں نے ن ن لوگ ج

ہیں۔ ے والے  ہن ر

مْ هُهُ وْ يَتْ وُجُ مَآ اُغْشِ
مٍ كَاَنَّ م مِّنَ اللهِ مِنْ عَاصِ ا لَهُ ةٌ مَ

لَّ مْ ذِ هَقُهُ ا وَتَرْ ثْلِهَ  بِمِ
يِّئَةٍۢ آءُ سَ زَ اٰتِ جَ يِّ بُوا السَّ سَ يْنَ كَ وَالَّذِ

وْنَ لِدُ ا خٰ بُ النَّارِ هُمْ فِيْهَ حٰ اَصْ لٰٓئِكَ   لِمًا اُو ظْ يْلِ مُ
مِّنَ الَّ ا  عً قِطَ

WALLAZEENA KASABOO AS-SAYYI'AATI JAZAA'U SAYYI'ATIN BIMITHLIHAA WATARHAQUHUM

ZILLATUN MAA LAHUM MINA ALLAAHI MIN 'AASIMIN KA-ANNAMAA UGHSHIYAT WUJOOHUHUM

QITA'AN MINA ALLAYLI MUZLIMAN OOLAA'IKA ASHAABU AN-NAARI HUM FEEHAA KHAALIDOON

And (as for) those who have earned evil, the punishment of an evil is the like of it, and abasement shall

come upon them- they shall have none to protect them from Allah- as if their faces had been covered with

slices of the dense darkness of night; these are the inmates of the fire; in it they shall abide.

اب ں عذ ی ہ وگی اور ان ھی ہ ب


ی  اہ وں کی سی اہ ر گن پ
ہروں   ئی ہے اور ان کے چ را ی ب سی ہ دلے وی ئی کے ب را ہر ب لئے  ہیں ان کے  ئی  اں کما ی رائ ب

وں نے  ن لوگ اور ج

ہیں۔ ے والے  ہن ہ ر ش می
ہ
ں  ہیں اور اسی می م  نّ

 ہ ج


ہل  و۔ وہ ا ا ہ ا گی ی ال د ردہ ڈ کی کا پ ی ار کی ت
اہ رات  ے سی یس

ر ج ہرے پ  وگا۔ ان کے چ ہ ہ ئی ن انے والا کو چ ی سے ب ہ الٰ
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ا هُم مَّ كَآؤُ رَ نَهُمْ وَقَالَ شُ  يَّلْنَا بَيْ مْ فَزَ كُ كَآؤُ رَ اَنْتُمْ وَشُ انَكُمْ  كَ ا مَ وْ كُ رَ اَشْ يْنَ  لُ لِلَّذِ ا ثُمَّ نَقُوْ يْعً مِ هُمْ جَ رُ شُ يَوْمَ نَحْ وَ

وْنَ بُدُ اِيَّانَا تَعْ نْتُمْ  كُ

WAYAWMA NAHSHURUHUM JAMEE'AN THUMMA NAQOOLU LILLAZEENA ASHRAKOO

MAKAANAKUM ANTUM WASHURAKAA'UKUM FAZAYYALNAA BAYNAHUM WAQAALA

SHURAKAA'UHUM MAA KUNTUM IYYAANAA TA'BUDOON

And on the day when We will gather them all together, then We will say to those who associated others

(with Allah): Keep where you are, you and your associates; then We shall separate them widely one from

another and their associates would say: It was not us that you served:

م
ھر ہ ہرو اور پ ھ گہ ٹ نی ج نی اپ رکاء سب اپ ارے ش مہ م اور ت ہ ت ں گے ک ی رک کرنے والوں سے کہ عد ش یں گے اور اس کے ب مع کر ھا ج م سب کو اکٹ

س دن ہ ج

۔ ھے ت ں کرتے  ی ہ و ن ادت ت ماری عب م ہ ں گے کہ ت ی رکاء کہ یں گے اور ان کے ش ال د ئی ڈ دا ان ج ان کے درمی

يْنَ لِ فِ مْ لَغٰ تِكُ بَادَ نْ عِ نَّا عَ بَيْنَكُمْ اِنْ كُ ا بَيْنَنَا وَ دًۢ يْ هِ فَكَفٰى بِاللهِ شَ

FAKAFAA BILLAAHI SHAHEEDAN BAYNANAA WABAYNAKUM IN KUNNAA 'AN

'IBAADATIKUM LAGHAAFILEEN

Therefore Allah is sufficient as a witness between us and you that we were quite unaware of your

serving (us).

۔ ھے ت ل  اف الکل غ ادت سے ب اری عب مہ م ت
ہ ہ لئے کافی ہے ک ی کے  ان گواہ ارے درمی مہ مارے اور ت دا ہ اب خ

وْنَ تَرُ ا يَفْ ا كَانُوْ نْهُم مَّ لَّ عَ قِّ وَضَ  مُ الْحَ لٰهُ  وْ ا اِلَى اللهِ مَ وْٓ دُّ لَفَتْ وَرُ اَسْ آ  هُنَالِكَ تَبْلُوْ كُلُّ نَفْسٍ مَّ

HUNAALIKA TABLOO KULLU NAFSIN MAA ASLAFAT WARUDDOO ILAA ALLAAHI MAWLAAHUMU

AL-HAQQI WADALLA 'ANHUM MAA KAANOO YAFTAROON

There shall every soul become acquainted with what it sent before, and they shall be brought back to Allah,

their true Patron, and what they devised shall escape from them.

ھے ت ترا کررہے  ھ اف کچ
و  ں گے اور ج ی ائ یے ج ئ ا د لٹ ں پ ی

ارگاہ م یٰ کی ب
عال دت داون رحق خ حان کرے گا اور سب مولائے ب ہ اعمال کا امت ت ش گز

پنے  ص ا خ ش


ہر  اس وقت 

ائے گا۔ وج ک کر گم ہ ھٹ ب
وہ سب 

1/2 Juz (Sipara)
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تَ رِجُ الْمَيِّ يُخْ تِ وَ يَّ مِنَ الْمَيِّ رِجُ الْحَ نْ يُّخْ مَ ارَ وَ لْاَبْصَ مْعَ وَا نْ يَّمْلِكُ السَّ اَمَّ لْاَرْضِ  مَآءِ وَا مِّنَ السَّ قُكُم  زُ نْ يَّرْ قُلْ مَ

قُوْنَ
اَفَلَا تَتَّ لُوْنَ اللهُ فَقُلْ  يَقُوْ رَ فَسَ لْاَمْ بِّرُ ا نْ يُّدَ مَ يِّ وَ مِنَ الْحَ

QUL MAN YARZUQUKUM MINA AS-SAMAA'I WAL-ARDI AMMAN YAMLIKU AS-SAM'A WAL-ABSAARA

WAMAN YUKHRIJU AL-HAYYA MINA AL-MAYYITI WAYUKHRIJU AL-MAYYITA MINA AL-HAYYI

WAMAN YUDABBIRU AL-AMRA FASAYAQOOLOONA ALLAAHU FAQUL AFALAA TATTAQOON

Say: Who gives you sustenance from the heaven and the earth? Or Who controls the hearing and the sight?

And Who brings forth the living from the dead, and brings forth the dead from the living? And Who

regulates the affairs? Then they will say: Allah. Say then: Will you not then guard (against evil)?

دہ سے ن دہ اور ز ن صارت کا مالک ہے اور کون مردہ سے ز اری سماعت و ب مہ ا ہے اور کون ت ت ی ق د سمان سے کون رز ن و آ می ں ز ی مہ ت
ے کہ  چھئ


و را ان سے پ مبر ذ غ

 ی پ

و۔ رتے ہ ں ڈ ی ہ ن
وں  ھر اس سے کی ے کہ پ  ہئ ک

 پ  و آ ہ اللہ! ت ں گے ک ی ی کہ ہ ہ سب ی و ی ا ہے ت کرت
یر ب د کی ت

ون سارے امور  ا ہے اور ک کالت مردہ کو ن

فُوْنَ رَ لٰلُ فَاَنّٰى تُصْ قِّ اِلَّا الضَّ   فَمَاذَا بَعْدَ الْحَ
قُّ بُّكُمُ الْحَ مُ اللهُ رَ لِكُ فَذٰ

FAZAALIKUMU ALLAAHU RABBUKUMU AL-HAQQU FAMAAZAA BA'DA AL-HAQQI ILLAA AD-

DALAALU FA-ANNAA TUSRAFOON

This then is Allah, your true Lord; and what is there after the truth but error; how are you then

turned back?

و۔ ارہے ہ ائے ج م کس طرح لے ج و ت ں ہے ت ی ہ ھ ن لالت کے سوا کچ عد ض لنے والا ہے اور حق کے ب ا رحق پ ارا ب مہ ی اللہ ت وہ

مِنُوْنَ مْ لَا يُؤْ اَنَّهُ ا  قُوْٓ يْنَ فَسَ بِّكَ عَلَى الَّذِ لِكَ حَقَّتْ كَلِمَتُ رَ ذٰ كَ

KAZAALIKA HAQQAT KALIMATU RABBIKA 'ALAA ALLAZEENA FASAQOO ANNAHUM

LAA YU'MINOON

Thus does the word of your Lord prove true against those who transgress that they do not believe.

ہیں۔ ں  ی ہ مان لانے والے ن ہ وہ ای ا ک وگی بت ہ ا ں ث ی
وں کے حق م اسق اب ف ذ دا کا ع اسی طرح خ
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وْنَ
فَكُ هٗ فَاَنّٰى تُؤْ يْدُ لْقَ ثُمَّ يُعِ ا الْخَ ؤُ هٗ قُلِ اللهُ يَبْدَ يْدُ لْقَ ثُمَّ يُعِ ا الْخَ ؤُ نْ يَّبْدَ كَآئِكُم مَّ رَ قُلْ هَلْ مِنْ شُ

QUL HAL MIN SHURAKAA'IKUM MAN YABDA'U AL-KHALQA THUMMA YU'EEDUHOO QULI

ALLAAHU YABDA'U AL-KHALQA THUMMA YU'EEDUHOO FA-ANNAA TU'FAKOON

Say: Is there anyone among your associates who can bring into existence the creation in the first instance,

then reproduce it? Say: Allah brings the creation into existence, then He reproduces it; how are you then

turned away?

ا ہے کرت
دا  ت کی اب

ات  لوق مخ


ی  یے کہ اللہ ہ ئ ا ت ھر ب سکے اور پ ا  لٹ ے پ
ارہ اس ھر دوب دا کرے اور پ ت کی اب

ت  لق و خ ئی ہے ج ں کو کوں می ی ر ارے ش مہ ا ت ے کہ کی چھئ


و را پ پ ذ آ

و۔ ارہے ہ چلے ج ر کدھر  خ م آ و ت ھی ہے ت ب


ا  ات لٹ ں پ ی
 ہ ی ان اور وہ

اَمَّن لَّا اَنْ يُّتَّبَعَ  اَحَقُّ  قِّ   يْٓ اِلَى الْحَ دِ اَفَمَنْ يَّهْ قِّ   يْ لِلْحَ دِ قِّ قُلِ اللهُ يَهْ  يْٓ اِلَى الْحَ دِ نْ يَّهْ كَآئِكُم مَّ رَ قُلْ هَلْ مِنْ شُ

مُوْنَ كُ يْفَ تَحْ ى فَمَا لَكُمْ كَ دٰ اَنْ يُّهْ يْٓ اِلَّآ  دِّ  يَهِ

QUL HAL MIN SHURAKAA'IKUM MAN YAHDEE ILAA AL-HAQQI QULI ALLAAHU YAHDEE LIL-HAQQI

AFAMAN YAHDEE ILAA AL-HAQQI AHAQQU AN YUTTABA'A AMMAN LAA YAHIDDEE ILLAA AN

YUHDAA FAMAA LAKUM KAYFA TAHKUMOON

Say: Is there any of your associates who guides to the truth? Say: Allah guides to the truth. Is He then Who

guides to the truth more worthy to be followed, or he who himself does not go aright unless he is guided?

What then is the matter with you; how do you judge?

ا عً ا ہے وہ واق کرت
یت  ہدا و حق کی  ا ہے اور ج کرت

یت  ہدا ی حق کی  یے کہ اللہ ہ ئ ا ت ھر ب سکے اور پ یت کر ہدا و حق کی  سا ہے ج ئی ای ں کو رکاء می ارے ش مہ ا ت ے کہ کی  کہئ


و۔ ے کررہے ہ  یصل ے ف یس
م ک ا ہے اور ت وگی اہ ں کی ی مہ ت

ر  خ و آ ائے ت یت کی ج ہدا ود اس کی  ہ خ ہ ک ں ہے مگر ی ی ہ ھی ن ب


ابل  یت کرنے کے ق ہدا و  ا ج اع ہے ی ب بل ات
ا ق

لُوْنَ مٌۢ بِمَا يَفْعَ يْئًا اِنَّ اللهَ عَلِيْ قِّ شَ  نِيْ مِنَ الْحَ نَّ لَا يُغْ نًّا اِنَّ الظَّ هُمْ اِلَّا ظَ ثَرُ كْ اَ ا يَتَّبِعُ  مَ وَ

WAMAA YATTABI'U AKTHARUHUM ILLAA ZANNAN INNA AZ-ZANNA LAA YUGHNEE MINA AL-

HAQQI SHAY'AN INNA ALLAAHA 'ALEEMUN BIMAA YAF'ALOON

And most of them do not follow (anything) but conjecture; surely conjecture will not avail aught against

the truth; surely Allah is cognizant of what they do.

وب ک اللہ ان کے اعمال سے خ ےش ا ب اسکت چ ن
 ہ ں پ ی ہ دہ ن ائ ئی ف ں کو ب کہ گمان حق کے بارے می تی ہے ج اع کر ب الات کا ات ی و صرف خ یت ت  اور ان کی اکثر

ف ہے۔ واق
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يْبَ فِيْهِ مِن تٰبِ لَا رَ يْلَ الْكِ يْهِ وَتَفْصِ يْنَ يَدَ يْ بَ يْقَ الَّذِ دِ نْ تَصْ لٰكِ  وْنِ اللهِ وَ ى مِنْ دُ تَرٰ اَنْ يُّفْ اٰنُ  ا الْقُرْ ذَ ا كَانَ هٰ مَ وَ

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ رَّ

WAMAA KAANA HAAZAA AL-QUR'AANU AN YUFTARAA MIN DOONI ALLAAHI WALAAKIN

TASDEEQA ALLAZEE BAYNA YADAYHI WATAFSEELA AL-KITAABI LAA RAYBA FEEHI MIN RABBI

AL-'AALAMEEN

And this Quran is not such as could be forged by those besides Allah, but it is a verification of that which is

before it and a clear explanation of the book, there is no doubt in it, from the Lord of the worlds.

ہ رب ں ہے ی ی ہ ش ن ائ ج ک کی گن ں کسی ش س می ل ہے ج صی ف ت


ق اور  ی صد وں کی ت اب کی کت
ق  پنے ماسب لکہ ا ں ہے ب ی ہ ترا ن دا کی طرف سے اف یر خ ن کسی غ قرآ ہ  اور ی

ل کردہ ہے۔ از ن کا ن العالمی

يْنَ قِ دِ نْتُمْ صٰ وْنِ اللهِ اِنْ كُ عْتُم مِّنْ دُ تَطَ نِ اسْ ا مَ وْ عُ مِّثْلِهٖ وَادْ ةٍ  وْرَ ا بِسُ تُوْ
اهُ قُلْ فَاْ تَرَ لُوْنَ افْ اَمْ يَقُوْ

AM YAQOOLOONA IFTARAAHU QUL FA'TOO BISOORATIN MITHLIHEE WAD'OO MANI ISTATA'TUM

MIN DOONI ALLAAHI IN KUNTUM SAADIQEEN

Or do they say: He has forged it? Say: Then bring a chapter like this and invite whom you can besides Allah,

if you are truthful.

لالو اگر لئے ب نی مدد کے  و اپ اہ جسے چ
دا کے علاوہ  ؤ اور خ ی سورہ لے آ ک ہ سا ای ی م اس کے ج ے کہ ت یجئ


ہ د و کہ ا ہے ت ی ھ ل گڑ

مبر نے  غ ی
پ

ہیں کہ اسے  ے   کہت

 ہ  ہ لوگ ی ا ی کی

و۔ ے ہ سچ ں  ام می لز
پنے ا م ا ت



يْفَ كَانَ رْ كَ مْ فَانْظُ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ بَ الَّذِ
ذَّ لِكَ كَ ذٰ يْلُهٗ كَ وِ

مْ تَاْ لَمَّا يَاْتِهِ لْمِهٖ وَ ا بِعِ وْ يْطُ ا بِمَا لَمْ يُحِ بُوْ
ذَّ بَلْ كَ

يْنَ لِمِ عَاقِبَةُ الظّٰ

BAL KAZZABOO BIMAA LAM YUHEETOO BI'ILMIHEE WALAMMAA YA'TIHIM TA'WEELUHOO

KAZAALIKA KAZZABA ALLAZEENA MIN QABLIHIM FANZUR KAYFA KAANA 'AAQIBATU

AZ-ZAALIMEEN

Nay, they reject that of which they have no comprehensive knowledge, and the final sequel of it has not yet

come to them; even thus did those before them reject (the truth); see then what was the end of the unjust.

ئی ہے اسی طرح ان کے  ں آ ی ہ ھی ان کے پاس ن ب


اویل  کی ت
ں ہے اور اس  ی ہ ھی ن ب


مکمل علم 


س کا  یب کی ہے ج  کذ ز کی ت ی وں نے اس چ ت ان لوگ ق ی درحق

ا ہے۔ وت
ا ہ ام کی ج لم کرنے والوں کا ان

ظ
کھو کہ  ی ھی اب د ت


یب کی   کذ ھی ت ب


ے والوں نے   پہل
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يْنَ دِ اَعْلَمُ بِالْمُفْسِ بُّكَ   وَرَ
مِنُ بِهٖ نْهُم مَّن لَّا يُؤْ مِنُ بِهٖ وَمِ نْ يُّؤْ نْهُم مَّ وَمِ

WAMINHUM MAN YU'MINU BIHEE WAMINHUM MAN LAA YU'MINU BIHEE WARABBUKA A'LAMU

BIL-MUFSIDEEN

And of them is he who believes in it, and of them is he who does not believe in it, and your Lord best knows

the mischief-makers.

ا ہے۔ ت ان وب ج ساد کرنے والوں کو خ روردگار ف پ کا پ ہیں اور آ تے  ن ں ما ی ہ ن
عض  ہیں اور ب مان لاتے  ر ای و اس پ ہیں ج عض وہ  ں ب ان می

مَلُوْنَ مَّا تَعْ مِّ ءٌ  اَنَا۟ بَرِيْٓ  مَلُ وَ اَعْ مَّآ  يْٓئُوْنَ مِ اَنْتُمْ بَرِ مَلُكُمْ  لَكُمْ عَ مَلِيْ وَ لِّيْ عَ بُوْكَ فَقُل 
ذَّ وَاِنْ كَ

WA-IN KAZZABOOKA FAQUL LEE 'AMALEE WALAKUM 'AMALUKUM ANTUM BAREE'OONA MIMMAA

A'MALU WA-ANAA BAREE'UN MIMMAA TA'MALOON

And if they call you a liar, say: My work is for me and your work for you; you are clear of what I do and I am

clear of what you do.

ارے اعمال مہ ں ت ری اور می م میرے عمل سے ب ارا عمل ہے ت مہ لئے ت ارے  مہ لئے میرا عمل ہے اور ت ے کہ میرے  یجئ

ہ د و کہ یں ت یب کر  کذ پ کی ت ہ آ اور اگر ی

وں۔ ار ہ ز ی سے ب

لُوْنَ قِ ا لَا يَعْ لَوْ كَانُوْ مَّ وَ مِعُ الصُّ اَفَاَنْتَ تُسْ اِلَيْكَ  وْنَ  عُ تَمِ نْ يَّسْ نْهُم مَّ وَمِ

WAMINHUM MAN YASTAMI'OONA ILAYKA AFA'ANTA TUSMI'U AS-SUMMA WALAW KAANOO

LAA YA'QILOON

And there are those of them who hear you, but can you make the deaf to hear though they will

not understand?

ہیں۔ ں  ی ہ ھی ن ب


ے   جھت

م

س


ب کہ وہ  ہیں ج ے  ہت ا ا چ ان ات سن ہروں کو ب  پ ب ا آ کن کی ہیں لی ھی  ب


ے  ت سن
گا کر  ہر کان ل ا ظ و ب ہیں ج ھی  ب


یسے 

 عض ا ں سے ب اور ان می

وْنَ رُ ا لَا يُبْصِ لَوْ كَانُوْ مْيَ وَ ي الْعُ دِ اَفَاَنْتَ تَهْ اِلَيْكَ  رُ  نْ يَّنْظُ نْهُم مَّ وَمِ

WAMINHUM MAN YANZURU ILAYKA AFA'ANTA TAHDEE AL-'UMYA WALAW KAANOO

LAA YUBSIROON

And there are those of them who look at you, but can you show the way to the blind though they will

not see?

وں۔ اتے ہ کھ پ ی ہ د ھ ن اہے وہ کچ ہیں چ ے  سکت
یت دے  ہدا ھی  ب


دھوں کو  پ ان ا آ و کی ہیں ت کھ رہے  ی پ کی طرف د و آ ہیں ج ھ  کچ

ں  اور ان می
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لِمُوْنَ مْ يَظْ هُ اَنْفُسَ نَّ النَّاسَ  لٰكِ  يْئًا وَّ لِمُ النَّاسَ شَ اِنَّ اللهَ لَا يَظْ

INNA ALLAAHA LAA YAZLIMU AN-NAASA SHAY'AN WALAAKINNA AN-NAASA

ANFUSAHUM YAZLIMOON

Surely Allah does not do any injustice to men, but men are unjust to themselves.

ہیں۔ ا کرتے  لم کی
ظ
ر  پنے اوپ ی ا

ود ہ سان خ لکہ ان ا ہے ب کرت
ں  ی ہ لم ن

ظ
ر  راب ہ ب رّ ر ذ وں پ سان اللہ ان

ا مَ ا بِلِقَآءِ اللهِ وَ بُوْ
ذَّ يْنَ كَ رَ الَّذِ سِ نَهُمْ قَدْ خَ  فُوْنَ بَيْ ارِ يَتَعَارَ مِّنَ النَّهَ ةً  اعَ ا اِلَّا سَ مْ يَلْبَثُوْٓ

هُمْ كَاَن لَّ رُ شُ يَوْمَ يَحْ وَ

يْنَ تَدِ هْ ا مُ كَانُوْ

WAYAWMA YAHSHURUHUM KA-AN LAM YALBATHOO ILLAA SAA'ATAN MINA AN-NAHAARI

YATA'AARAFOONA BAYNAHUM QAD KHASIRA ALLAZEENA KAZZABOO BILIQAA'I ALLAAHI WAMAA

KAANOO MUHTADEEN

And on the day when He will gather them as though they had not stayed but an hour of the day, they will

know each other. They will perish indeed who called the meeting with Allah to be a lie, and they are not

followers of the right direction.

وں گے تے ہ ن ا چ ہ پ
ک دوسرے کو  ں ای پس می وں اور وہ آ ہرے ہ ھ ک ساعت ٹ ں صرف ای ا می ی ے دن

ور کرے گا اس طرح کہ جیس محش


دا ان سب کو  س دن خ ج

۔ سکے و ں ہ ی ہ ہ ن ت اف یت ی
ہدا ں رہے اور  سارہ می ا ہے وہ خ کار کی ات کا ان دا کی ملاق ن لوگوں نے خ اج نً ی ق ی



لُوْنَ ا يَفْعَ يْدٌ عَلٰى مَ هِ مْ ثُمَّ اللهُ شَ هُ عُ جِ رْ يَنَّكَ فَاِلَيْنَا مَ
فَّ اَوْ نَتَوَ هُمْ  دُ يْ نَعِ يَنَّكَ بَعْضَ الَّذِ ا نُرِ اِمَّ  وَ

WA-IMMAA NURIYANNAKA BA'DA ALLAZEE NA'IDUHUM AW NATAWAFFAYANNAKA FA-ILAYNAA

MARJI'UHUM THUMMA ALLAAHU SHAHEEDUN 'ALAA MAA YAF'ALOON

And if We show you something of what We threaten them with, or cause you to die, yet to Us is their

return, and Allah is the bearer of witness to what they do.

ا ہے ن ں آ ی
ارگاہ م ی ب ماری ہ لٹ کر ہ ہرحال پ  و ب ں ت ی ہ ں ان ھالی ا سے اٹ ی ی دن

ے ہ  پہل پ کو  ا آ یں ی پ کو دکھاد ں آ ی ہ ا ہے ان وں کا ان سے وعدہ کی ات ن ب م نے ج
اور ہ

ود ان کے اعمال کا گواہ ہے۔ دا خ عد خ اس کے ب
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لَمُوْنَ طِ وَهُمْ لَا يُظْ نَهُمْ بِالْقِسْ  يَ بَيْ مْ قُضِ لُهُ وْ سُ لٌ فَاِذَا جَآءَ رَ وْ سُ ةٍ رَّ لِّ اُمَّ  لِكُ وَ

WALIKULLI UMMATIN RASOOLUN FA-IZAA JAA'A RASOOLUHUM QUDIYA BAYNAHUM BIL-QISTI

WAHUM LAA YUZLAMOON

And every nation had an apostle; so when their apostle came, the matter was decided between them with

justice and they shall not be dealt with unjustly.

ا ہے۔ وت
ں ہ ی ہ لم ن

ظ
ر کسی طرح کا  ا ہے اور ان پ ات وج صلہ ہ ی ہ ف ان عادلان و ان کے درمی ا ہے ت ات ج ب رسول آ ک رسول ہے اور ج لئے ای ت کے  ہر امّ اور 

يْنَ قِ دِ نْتُمْ صٰ ا الْوَعْدُ اِنْ كُ ذَ تٰى هٰ لُوْنَ مَ يَقُوْ وَ

WAYAQOOLOONA MATAA HAAZAA AL-WA'DU IN KUNTUM SAADIQEEN

And they say: When will this threat come about, if you are truthful?

وگا۔ ورا ہ اب کب پ ہ وعدہ عذ و ی ہیں ت ے  سچ پ  ہیں کہ اگر آ ے   کہت
 ہ لوگ  ی

ةً اعَ وْنَ سَ رُ تَاْخِ مْ فَلَا يَسْ لُهُ اَجَ اِذَا جَآءَ  اَجَلٌ  ةٍ  لِّ اُمَّ  آءَ اللهُ لِكُ ا شَ ا اِلَّا مَ ا وَّلَا نَفْعً رًّ يْ ضَ لِكُ لِنَفْسِ اَمْ قُل لَّآ 

وْنَ مُ تَقْدِ وَّلَا يَسْ

QUL LAA AMLIKU LINAFSEE DARRAN WALAA NAF'AN ILLAA MAA SHAA'A ALLAAHU

LIKULLI UMMATIN AJALUN IZAA JAA'A AJALUHUM FALAA YASTA'KHIROONA SAA'ATAN

WALAA YASTAQDIMOON

Say: I do not control for myself any harm, or any benefit except what Allah pleases; every nation has a term;

when their term comes, they shall not then remain behind for an hour, nor can they go before (their time).

ک ساعت کی س سے ای ن ہے ج ت معی ک مدّ لئے ای وم کے  ہر ق اہے۔  ہ چ دا ن ک خ ب ت وں ج ں ہ ی ہ ھی مالک ن ب


ع کا  ف صان و ن ق س کے ن ف پنے ن ں ا ے کہ می یجئ

ہ د کہ

م۔ دی ق ہ ت وسکتی ہے اور ن یر ہ اخ ہ ت ھی ن ب
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وْنَ رِمُ  مِنْهُ الْمُجْ
لُ تَعْجِ اذَا يَسْ ا مَّ ارً اَوْ نَهَ بُهٗ بَيَاتًا  ا تٰكُمْ عَذَ اَ ئَيْتُمْ اِنْ  اَرَ  

قُلْ

QUL ARA'AYTUM IN ATAAKUM 'AZAABUHOO BAYAATAN AW NAHAARAN MAAZAA YASTA'JILU

MINHU AL-MUJRIMOON

Say: Tell me if His punishment overtakes you by night or by day! what then is there of it that the guilty

would hasten on?

ہیں۔ لدی کررہے  ات کی ج ن کس ب رمی ہ مج ر ی خ ا کرو گے آ م کی و ت ائے ت ج ں آ ا دن می اب رات کے وقت ی ال ہے اگر اس کا عذ ی ا خ ارا کی مہ ے کہ ت یجئ

ہ د کہ

لُوْنَ تَعْجِ نْتُمْ بِهٖ تَسْ لْئٰنَ وَقَدْ كُ نْتُمْ بِهٖ آٰ قَعَ اٰمَ
ا وَ اِذَا مَ ثُمَّ  اَ

ATHUMMA IZAA MAA WAQA'A AAMANTUM BIHEE AAL'AANA WAQAD KUNTUM

BIHEE TASTA'JILOON

And when it comes to pass, will you believe in it? What! now (you believe), and already you wished to have

it hastened on.

۔ ھے ت وئے  ائے ہ لدی مچ اب کی ج م عذ ہ ت ب ک مان لاؤ گے ج ا اب ای ی ے، اور ک
مان لاؤ گ عد ای ونے کے ب ل ہ از ے ن

اب ک م عذ ا ت و کی ت

بُوْنَ نْتُمْ تَكْسِ  بِمَا كُ
وْنَ اِلَّا زَ لْدِ هَلْ تُجْ ابَ الْخُ ا عَذَ ا ذُوْقُوْ لَمُوْ يْنَ ظَ ثُمَّ قِيْلَ لِلَّذِ

THUMMA QEELA LILLAZEENA ZALAMOO ZOOQOO 'AZAABA AL-KHULDI HAL TUJZAWNA ILLAA

BIMAA KUNTUM TAKSIBOON

Then it shall be said to those who were unjust: Taste abiding chastisement; you are not requited except for

what you earned.

ائے گا۔ ا ج ی دلہ د ز کا ب ی ارے اعمال کے علاوہ کسی اور چ مہ ا ت کھو۔ کی ہ چ گی کا مز ش می
ہ



ائے گا کہ اب  ا ج ن سے کہ المی عد ظ اس کے ب

يْنَ زِ اَنْتُمْ بِمُعْجِ آ  مَ  وَ
قٌّ نَّهٗ لَحَ اِ بِّيْٓ    هُوَ قُلْ اِيْ وَرَ

اَحَقٌّ نَكَ  نْۢبِئُوْ تَ يَسْ وَ

WAYASTANBI'OONAKA AHAQQUN HUWA QUL EE WARABBEE INNAHOO LAHAQQUN WAMAA

ANTUM BIMU'JIZEEN

And they ask you: Is that true? Say: Aye! by my Lord! it is most surely the truth, and you will not escape.

۔ ے سکت
ا ن ں ب ی

 ہ ز ن دا کو عاج م خ رحق ہے اور ت ک ب ےش ہاں ب ہ  ے ک یجئ

فرما د و  رحق ہے ت اب ب ذ ہ ع ا ی ی ہیں ک افت کرتے  ی ے در

پ س ہ آ ی
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طِ وَهُمْ نَهُمْ بِالْقِسْ  يَ بَيْ قُضِ
ابَ وَ ا الْعَذَ اَوُ  ةَ لَمَّا رَ امَ وا النَّدَ رُّ اَسَ تْ بِهٖ وَ فْتَدَ لْاَرْضِ لَا ا فِي ا لَمَتْ مَ لِّ نَفْسٍ ظَ  اَنَّ لِكُ لَوْ  وَ

لَمُوْنَ لَا يُظْ

WALAW ANNA LIKULLI NAFSIN ZALAMAT MAA FEE AL-ARDI LAFTADAT BIHEE WA-ASARROO

AN-NADAAMATA LAMMAA RA'AWU AL-'AZAABA WAQUDIYA BAYNAHUM BIL-QISTI WAHUM

LAA YUZLAMOON

And if every soul that has done injustice had all that is in the earth, it would offer it for ransom, and they

will manifest regret when they see the chastisement and the matter shall be decided between them with

justice and they shall not be dealt with unjustly.

ادم در ن در ان عد ان ے کے ب  کھن

ی

اب کے د گا اور عذ ی دلے دے د اب کے ب و وہ اس دن کے عذ ں ت ی ائ ینے مل ج ز ن کے خ می س کو ساری ز ف لم کرنے والے ن

ظ
ہر  اگر 

ائے گا۔ ا ج ہ کی لم ن
ظ
ر کسی طرح کا  ائے گا اور ان پ ا ج ی صلہ کرد ی ھ ف صاف کے سات ان ان ی کن ان کے درم وگا، لی ھی ہ ب



لَمُوْنَ هُمْ لَا يَعْ ثَرَ كْ اَ نَّ  لٰكِ   وَ
اَلَآ اِنَّ وَعْدَ اللهِ حَقٌّ لْاَرْضِ  تِ وَا مٰوٰ ا فِي السَّ لِلهِ مَ اَلَآ اِنَّ 

ALAA INNA LILLAAHI MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI ALAA INNA WA'DA ALLAAHI HAQQUN

WALAAKINNA AKTHARAHUM LAA YA'LAMOON

Now surely Allah’s is what is in the heavens and the earth; now surely Allah’s promise is true, but most of

them do not know.

ھتی ہے۔
سمج


ں  ی ہ یت ن  ہ لوگوں کی اکثر رحق ہے اگرچ دا کا وعدہ ب ہ خ اؤ ک وج گاہ ہ ہیں اور آ انے  ز سمان کے کل خ ن و آ می لئے ز ی کے  دا ہ اد رکھو کہ خ ی

وْنَ عُ جَ اِلَيْهِ تُرْ  يُمِيْتُ وَ يٖ وَ هُوَ يُحْ

HUWA YUHYEE WAYUMEETU WA-ILAYHI TURJA'OON

He gives life and causes death, and to Him you shall be brought back.

ائے گا۔ ا ج ای ا کر لے ج لٹ و پ م سب ک ینے والا ہے اور اسی کی طرف ت ات و موت کا د ی دا ح ی خ وہ
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يْنَ مِنِ لِّلْمُؤْ مَةٌ  حْ ى وَّرَ وْرِ وَهُدً دُ فَآءٌ لِّمَا فِي الصُّ بِّكُمْ وَشِ ةٌ مِّن رَّ ظَ وْعِ م مَّ
تْكُ ا النَّاسُ قَدْ جَآءَ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA AN-NAASU QAD JAA'ATKUM MAW'IZATUN MIN RABBIKUM WASHIFAA'UN LIMAA

FEE AS-SUDOORI WAHUDAN WARAHMATUN LILMU'MINEEN

O men! there has come to you indeed an admonition from your Lord and a healing for what is in the breasts

and a guidance and a mercy for the believers.

کا ہے۔ چ ن آ قرآ حمت 
لئے ر مان کے  نِ ای ا یت اور صاحب ہدا ا کا سامان اور  ف حت اور دلوں کی ش ی

ص ن



روردگار کی طرف سے  ارے پاس پ مہ اس! ت االن ہ ای

وْنَ مَعُ مَّا يَجْ مِّ يْرٌ   ا هُوَ خَ وْ حُ رَ لِكَ فَلْيَفْ مَتِهٖ فَبِذٰ حْ بِرَ لِ اللهِ وَ قُلْ بِفَضْ

QUL BIFADLI ALLAAHI WABIRAHMATIHEE FABIZAALIKA FAL-YAFRAHOO HUWA KHAYRUN

MIMMAA YAJMA'OON

Say: In the grace of Allah and in His mercy- in that they should rejoice; it is better than that which

they gather.

تر ہے۔ ہ ادہ ب ی ں ز ی وئے اموال سے کہ کئے ہ مع  ہ ان کے ج ے کہ ی ہئ ا ا چ ون
وش ہ ر خ ں اس پ ی ہ ا ان ذ ہ ہے لہٰ ج ی ت دا کا ن تِ خ حم

ل و ر ض ن ف قرآ ہ  ے کہ ی یجئ

ہ د مبر کہ غ ی

پ



وْنَ تَرُ اَمْ عَلَى اللهِ تَفْ اَذِنَ لَكُمْ  للهُ 
ا وَّحَلٰلًا قُلْ آٰ امً مِّنْهُ حَرَ عَلْتُمْ  قٍ فَجَ رِّزْ لَ اللهُ لَكُم مِّن  اَنْزَ آ  ئَيْتُم مَّ اَرَ  

قُلْ

QUL ARA'AYTUM MAA ANZALA ALLAAHU LAKUM MIN RIZQIN FAJA'ALTUM MINHU HARAAMAN

WAHALAALAN QUL AALLHU AZINA LAKUM AM 'ALAA ALLAAHI TAFTAROON

Say: Tell me what Allah has sent down for you of sustenance, then you make (a part) of it unlawful and (a

part) lawful. Say: Has Allah commanded you, or do you forge a lie against Allah?

م ا ت ت دی ہے ی از ں اس کی اج ی ہ
م دا نے ت ا خ و کی ا ت ی روع کرد ا ش ان ن ھی حلال و حرام ب ب


ں  م نے اس می و ت ا ت ل کی از ق ن لئے رز ارے  مہ دانے ت ے کہ خ یجئ


ہ د پ کہ آ

و۔ ترا کررہے ہ ر اف دا پ خ
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وْنَ رُ كُ هُمْ لَا يَشْ ثَرَ كْ اَ نَّ  لٰكِ  لٍ عَلَى النَّاسِ وَ وْ فَضْ يٰمَةِ اِنَّ اللهَ لَذُ بَ يَوْمَ الْقِ وْنَ عَلَى اللهِ الْكَذِ تَرُ يْنَ يَفْ نُّ الَّذِ ا ظَ مَ وَ

WAMAA ZANNU ALLAZEENA YAFTAROONA 'ALAA ALLAAHI AL-KAZIBA YAWMA AL-QIYAAMATI

INNA ALLAAHA LAZOO FADLIN 'ALAA AN-NAASI WALAAKINNA AKTHARAHUM LAA YASHKUROON

And what will be the thought of those who forge lies against Allah on the day of resurrection? Most surely

Allah is the Lord of grace towards men, but most of them do not give thanks.

کر یت ش  کن ان کی اکثر ی
ل کرنے والا ہے ل ض ر ف وں پ سان ال ہے۔ اللہ ان ی ا خ ی ں ک امت کے بارے می ی زِ ق ہیں ان کا رو ام لگاتے  لز

ا ا ھوٹ
ر ج دا پ و لوگ خ اور ج

ں ہے۔ ی ہ کرنے والی ن

ا مَ وْنَ فِيْهِ وَ يْضُ اِذْ تُفِ ا  دً وْ هُ نَّا عَلَيْكُمْ شُ مَلٍ اِلَّا كُ مَلُوْنَ مِنْ عَ اٰنٍ وَّلَا تَعْ ا مِنْهُ مِنْ قُرْ ا تَتْلُوْ مَ نٍ وَّ
اْ فِيْ شَ وْنُ 

ا تَكُ مَ وَ

يْنٍ بِ تٰبٍ مُّ فِيْ كِ بَرَ اِلَّا   كْ اَ لِكَ وَلَآ  غَرَ مِنْ ذٰ اَصْ مَآءِ وَلَآ  لْاَرْضِ وَلَا فِي السَّ ةٍ فِي ا مِّثْقَالِ ذَرَّ بِّكَ مِن  بُ عَن رَّ زُ يَعْ

WAMAA TAKOONU FEE SHA'NIN WAMAA TATLOO MINHU MIN QUR'AANIN WALAA TA'MALOONA

MIN 'AMALIN ILLAA KUNNAA 'ALAYKUM SHUHOODAN IZ TUFEEDOONA FEEHI WAMAA YA'ZUBU

'AN RABBIKA MIN MITHQAALI ZARRATIN FEE AL-ARDI WALAA FEE AS-SAMAA'I WALAA ASGHARA

MIN ZAALIKA WALAA AKBARA ILLAA FEE KITAABIN MUBEEN

And you are not (engaged) in any affair, nor do you recite concerning it any portion of the Quran, nor do

you do any work but We are witnesses over you when you enter into it, and there does not lie concealed

from your Lord the weight of an atom in the earth or in the heaven, nor anything less than that nor

greater, but it is in a clear book.

ئی ھی کو ب


ب  ہیں ج وتے  م سب کے گواہ ہ م ت
ئی عمل کرو ہ و م ک یں اور اے لوگوں ت لاوت کر ہ کی ت ن کے کسی حصّ قرآ ہیں اور  ں ر پ کسی حال می مبر آ غ ی

پ

اور 

کھلی

نی  م نے اپ

جسے ہ
ں ہے  ی ہ سی ن ٹی ای ھو ا چ ی ی ڑ ے ب

ہ س رّ ے ذ ش
ئی  ں ہے اور کو ی ہ ہ دور ن رّ ئی ذ و سمان کا ک ن و آ می روردگار سے ز ارے پ مہ و اور ت عمل کرتے ہ

و۔ ا ہ ی ہ کرد مع ن ں ج اب می کت

نُوْنَ زَ يْهِمْ وَلَا هُمْ يَحْ  وْفٌ عَلَ لِيَآءَ اللهِ لَا خَ اَوْ اَلَآ اِنَّ 

ALAA INNA AWLIYAA'A ALLAAHI LAA KHAWFUN 'ALAYHIM WALAA HUM YAHZANOON

Now surely the friends of Allah- they shall have no fear nor shall they grieve.

ہیں۔ وتے  دہ ہ ی ج ون اور رن محز
ہ وہ  ا ہے اور ن وت

وف طاری ہ ہ خ ر ن دا پ اء خ اؤ کہ اولی وج گاہ ہ آ
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قُوْنَ
ا يَتَّ ا وَكَانُوْ نُوْ يْنَ اٰمَ اَلَّذِ

ALLAZEENA AAMANOO WAKAANOO YATTAQOON

Those who believe and guarded (against evil):

رتے رہے۔ دا سے ڈ مان لائے اور خ و ای ہیں ج ہ وہ لوگ  ی

يْمُ لِكَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِ يْلَ لِكَلِمٰتِ اللهِ ذٰ ةِ لَا تَبْدِ رَ لْاٰخِ نْيَا وَفِي ا يٰوةِ الدُّ ى فِي الْحَ رٰ مُ الْبُشْ لَهُ

LAHUMU AL-BUSHRAA FEE AL-HAYAATI AD-DUNYAA WAFEE AL-AAKHIRATI LAA TABDEELA

LIKALIMAATI ALLAAHI ZAALIKA HUWA AL-FAWZU AL-'AZEEM

They shall have good news in this world’s life and in the hereafter; there is no changing the words of Allah;

that is the mighty achievement.

م ی
ظ
ع


ت  ق ی ی درحق ہ وسکتی ہے اور ی ں ہ ی ہ لی ن ی د ب ئی ت
ں کو دا می تِ خ کلما

بری ہے اور  وش خ ارت اور خ ش ر ب امات پ وں مق رت دون خ ا اور آ ی نی دن
دگا ن لئے ز ان کے 

ی ہے۔ اب کامی

مِيْعُ الْعَلِيْمُ ا هُوَ السَّ يْعً مِ لِلهِ جَ ةَ  زَّ مْ اِنَّ الْعِ لُهُ نْكَ قَوْ زُ وَلَا يَحْ

WALAA YAHZUNKA QAWLUHUM INNA AL-'IZZATA LILLAAHI JAMEE'AN HUWA AS-SAMEE'U

AL-'ALEEM

And let not their speech grieve you; surely might is wholly Allah’s; He is the Hearing, the Knowing.

نے والا ہے۔ ن ا ے والا ہے اور ج ن سن
ھ  ی سب کچ لئے ہے، وہ ت سب کی سب صرف اللہ کے  وں، عزّ ہ ہ دہ ن ی ج وں سے رن ات وں کی ب پ ان لوگ مبر آ غ ی

پ
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نَّ وْنَ اِلَّا الظَّ بِعُ
كَآءَ اِنْ يَّتَّ رَ وْنِ اللهِ شُ وْنَ مِنْ دُ عُ يْنَ يَدْ ا يَتَّبِعُ الَّذِ مَ لْاَرْضِ وَ نْ فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ نْ فِي السَّ لِلهِ مَ اَلَآ اِنَّ 

وْنَ صُ رُ وَاِنْ هُمْ اِلَّا يَخْ

ALAA INNA LILLAAHI MAN FEE AS-SAMAAWAATI WAMAN FEE AL-ARDI WAMAA YATTABI'U

ALLAZEENA YAD'OONA MIN DOONI ALLAAHI SHURAKAA'A IN YATTABI'OONA ILLAA AZ-ZANNA WA-

IN HUM ILLAA YAKHRUSOON

Now, surely, whatever is in the heavens and whatever is in the earth is Allah’s; and they do not (really)

follow any associates, who call on others besides Allah; they do not follow (anything) but conjectures, and

they only lie.

ھی ب


ہیں وہ ان کا  کارتے  کوں کو پ ی ر ھوڑ کر دوسرے ش
دا کو چ و لوگ خ ات ہے اور ج ن ات اور کائ لوق مخ


سمان کی ساری  ن و آ می لئے ز ی کے  اؤ کہ اللہ ہ وج گاہ ہ آ

ہیں۔ ار رہے  گز
دگی  ن ر ز وں پ داز ہ صرف ان ہیں اور ی اع کرتے  ب الات کا ات ی پنے خ ہ صرف ا ں کرتے۔ ی ی ہ اع ن ب ات

وْنَ مَعُ لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يَّسْ لِكَ  فِيْ ذٰ ا اِنَّ  رً بْصِ ارَ مُ ا فِيْهِ وَالنَّهَ نُوْ كُ يْلَ لِتَسْ
يْ جَعَلَ لَكُمُ الَّ هُوَ الَّذِ

HUWA ALLAZEE JA'ALA LAKUMU ALLAYLA LITASKUNOO FEEHI WAN-NAHAARA MUBSIRAN INNA

FEE ZAALIKA LA-AAYAATIN LIQAWMIN YASMA'OON

He it is Who made for you the night that you might rest in it, and the day giving light; most surely there are

signs in it for a people who would hear.

ے والی ن سن
ات  ھی ب ب


ں  ا ہے اور اس می ای ن عہ ب ی ر نی کا ذ و روش ں سکون حاصل کرسکو اور دن ک اکہ اس می ہے ت

ئی  ا ن لئے رات ب ارے  مہ س نے ت دا وہ ہے ج وہ خ

ہیں۔ تی  ا ئی ج ا اں پ ی ان ش لئے ن وم کے  ق
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لُوْنَ تَقُوْ اَ آ  ذَ نٍۢ بِهٰ لْطٰ م مِّنْ سُ كُ نْدَ لْاَرْضِ اِنْ عِ ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ نِيُّ لَهٗ مَ نَهٗ هُوَ الْغَ بْحٰ ا سُ لَدً ذَ اللهُ وَ تَّخَ قَالُوا ا

لَمُوْنَ ا لَا تَعْ عَلَى اللهِ مَ

QAALOO ITTAKHAZA ALLAAHU WALADAN SUBHAANAHOO HUWA AL-GHANIYYU LAHOO MAA FEE

AS-SAMAAWAATI WAMAA FEE AL-ARDI IN 'INDAKUM MIN SULTAANIN BIHAAZAA ATAQOOLOONA

'ALAA ALLAAHI MAA LAA TA'LAMOON

They say: Allah has taken a son (to Himself)! Glory be to Him: He is the Self-sufficient: His is what is in

the heavens and what is in the earth; you have no authority for this; do you say against Allah what you do

not know?

و ارے پاس ت مہ ات ہے۔ ت ن سمان کی ساری کائ ن و آ می لئے ز از ہے اور اس کے  ی ے ن ب
کہ وہ پاک و  ا ہے حالان ای ن ا ب ٹ ی ئی ب

ا کو ن نے اپ
ہیں کہ اللہ  ے   کہت

 ہ لوگ  ی

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


ں علم  ی مہ ت
س کا  و ج ام لگاتے ہ لز

ر وہ ا دا پ وگ خ م ل ا ت ی ں ہے،ک ی ہ ھی ن ب


ل  ی ئی دل ات کی کو اری ب مہ ت

وْنَ بَ لَا يُفْلِحُ وْنَ عَلَى اللهِ الْكَذِ تَرُ يْنَ يَفْ قُلْ اِنَّ الَّذِ

QUL INNA ALLAZEENA YAFTAROONA 'ALAA ALLAAHI AL-KAZIBA LAA YUFLIHOON

Say: Those who forge a lie against Allah shall not be successful.

۔ ے سکت
و ں ہ ی ہ اب ن ھی کامی کب


ہیں وہ  ام لگاتے  لز

ا ا ھوٹ
ر ج دا پ و لوگ خ ے کہ ج یجئ


ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ



وْنَ رُ ا يَكْفُ يْدَ بِمَا كَانُوْ دِ ابَ الشَّ مُ الْعَذَ يْقُهُ مْ ثُمَّ نُذِ هُ عُ جِ رْ اِلَيْنَا مَ نْيَا ثُمَّ  تَاعٌ فِي الدُّ مَ

MATAA'UN FEE AD-DUNYAA THUMMA ILAYNAA MARJI'UHUM THUMMA NUZEEQUHUMU AL-

'AZAABA ASH-SHADEEDA BIMAA KAANOO YAKFUROON

(It is only) a provision in this world, then to Us shall be their return; then We shall make them taste severe

punishment because they disbelieved.

ہ اب کا مز د عذ ی د ں ش ی ہ ر ان ا پ ن کی ب
ر  م ان کے کف

عد ہ ی طرف ہے، اس کے ب ماری ہ ت ہ گش از عد سب کی ب رام ہے اس کے ب ا سا آ ھوڑ ت
ں  ا می ی اس دن

ں گے۔ ی کھائ چ

3/4 Juz (Sipara)
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كَّلْتُ يْرِيْ بِاٰيٰتِ اللهِ فَعَلَى اللهِ تَوَ كِ قَامِيْ وَتَذْ بُرَ عَلَيْكُم مَّ  اِذْ قَالَ لِقَوْمِهٖ يٰقَوْمِ اِنْ كَانَ كَ  نُوْحٍ 
يْهِمْ نَبَاَ  تْلُ عَلَ وَا

وْنِ رُ لَيَّ وَلَا تُنْظِ ا اِ وْٓ مَّةً ثُمَّ اقْضُ مْ عَلَيْكُمْ غُ كُ رُ اَمْ مْ ثُمَّ لَا يَكُنْ  كُ كَآءَ رَ مْ وَشُ كُ رَ اَمْ ا  وْٓ عُ مِ جْ
فَاَ

WATLU 'ALAYHIM NABA'A NOOHIN IZ QAALA LIQAWMIHEE YAA QAWMI IN KAANA KABURA

'ALAYKUM MAQAAMEE WATAZKEEREE BI-AAYAATI ALLAAHI FA'ALAA ALLAAHI TAWAKKALTU FA-

AJMI'OO AMRAKUM WASHURAKAA'AKUM THUMMA LAA YAKUN AMRUKUM 'ALAYKUM

GHUMMATAN THUMMA UQDOO ILAYYA WALAA TUNZIROON

And recite to them the story of Nuh when he said to his people: O my people! if my stay and my reminding

(you) by the communications of Allah is hard on you- yet on Allah do I rely- then resolve upon your affair

and (gather) your associates, then let not your affair remain dubious to you, then have it executed against

me and give me no respite:

و میرا ت ہے ت سخ
ا  اد دلان ہ کا ی ی تِ الہٰ ا ی ام اور آ ی لئے میرا ق ارے  مہ ا کہ اگر ت وم سے کہ نی ق وں نے اپ ہ یں کہ ان ان کر ی عہ ب وحؑ کا واق منے ن ار کے سا پ ان کف آ

ے مجھ


رو اور  گز
اہے کر  ی چ و ج ھر ج ہ رہے، پ ھی ن ب


ی  ف مخ


ر  ارے اوپ مہ ات ت ئی ب و اری ک مہ و اور ت لال کوں کو ب ی ر پنے ش ہ کرلو اور ا ت خ
اارادہ پ ن ی اپ

ھ ب


م  ر ہے، ت ماد اللہ پ اعت

ہ دو۔ لت ن کسی طرح کی مہ

يْنَ لِمِ وْنَ مِنَ الْمُسْ كُ اَ اَنْ  تُ  اُمِرْ رِيَ اِلَّا عَلَى اللهِ وَ اَجْ رٍ اِنْ  اَجْ مِّنْ  اَلْتُكُم  يْتُمْ فَمَا سَ
لَّ فَاِنْ تَوَ

FA-IN TAWALLAYTUM FAMAA SA'ALTUKUM MIN AJRIN IN AJRIYA ILLAA 'ALAA ALLAAHI WA-

UMIRTU AN AKOONA MINA AL-MUSLIMEEN

But if you turn back, I did not ask for any reward from you; my reward is only with Allah, and I am

commanded that I should be of those who submit.

ں اس کے اطاعت ا ہے کہ می ا گی ی م د
ے حک مجھ


مہ ہے اور  و صرف اللہ کے ذ ر ت ا، میرا اج ت
اہ ں چ ی ہ ھی ن ب


ر  ئی اج م سے کو ں ت و می حراف کرو گے ت م ان ھر اگر ت پ

وں۔ امل رہ ں ش اروں می گز
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يْفَ كَانَ رْ كَ ا بِاٰيٰتِنَا فَانْظُ بُوْ
ذَّ يْنَ كَ قْنَا الَّذِ رَ اَغْ لٰٓئِفَ وَ   نٰهُمْ خَ  لْكِ وَجَعَلْ عَهٗ فِي الْفُ مَن مَّ يْنٰهُ وَ هُ فَنَجَّ بُوْ

فَكَذَّ

رِيْنَ عَاقِبَةُ الْمُنْذَ

FAKAZZABOOHU FANAJJAYNAAHU WAMAN MA'AHOO FEE AL-FULKI WAJA'ALNAAHUM KHALAA'IFA

WA-AGHRAQNAA ALLAZEENA KAZZABOO BI-AAYAATINAA FANZUR KAYFA KAANA 'AAQIBATU

AL-MUNZAREEN

But they rejected him, so We delivered him and those with him in the ark, and We made them rulers and

drowned those who rejected Our communications; see then what was the end of the (people) warned.

یب  کذ ات کی ت ی نی آ پ
ا اور ا ی اد ن ن کا وارث ب می ں ز ی ہ ات دے دی اور ان ج ن

ں  تی می کش
وں کو  ھی وحؑ اور ان کے سات م نے ن

و ہ یب کی ت  کذ نے ان کی ت
وم  ھر ق پ

ا ہے۔ وت
ا ہ ام کی ج نے کا ان ن ہ ما ا ہے ان کے ن ات ا ج رای ن کو ڈ ے کہ ج  کھئ


ی

و اب د ا ت ی و د ب کرنے والوں کو ڈ

بَعُ لِكَ نَطْ ذٰ ا بِهٖ مِنْ قَبْلُ كَ بُوْ
ذَّ ا بِمَا كَ مِنُوْ ا لِيُؤْ وْهُمْ بِالْبَيِّنٰتِ فَمَا كَانُوْ آءُ مْ فَجَ لًا اِلٰى قَوْمِهِ سُ هٖ رُ نْۢ بَعْدِ ثُمَّ بَعَثْنَا مِ

يْنَ تَدِ عَلٰى قُلُوْبِ الْمُعْ

THUMMA BA'ATHNAA MIN BA'DIHEE RUSULAN ILAA QAWMIHIM FAJAA'OOHUM BIL-BAYYINAATI

FAMAA KAANOO LIYU'MINOO BIMAA KAZZABOO BIHEE MIN QABLU KAZAALIKA NATBA'U 'ALAA

QULOOBI AL-MU'TADEEN

Then did We raise up after him apostles to their people, so they came to them with clear arguments, but

they would not believe in what they had rejected before; thus it is that We set seals upon the hearts of those

who exceed the limits.

ا ن کی ب
کار کرنے  ے کے ان  پہل کن وہ لوگ  ئے لی اں لے کر آ ی ان ش ئی ن و کھلی ہ


ے اور وہ ان کے پاس    ھیج

ب


وموں کی طرف  لف رسول ان کی ق ت مخ


م نے 
عد ہ اس کے ب

ہیں۔ یتے  ہر لگاد ر م الموں کے دل پ م اسی طرح ظ
سکے اور ہ ہ کر ق ن ی صد ر ان کی ت پ
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يْنَ رِمِ جْ ا مُّ مً ا قَوْ ا وَكَانُوْ وْ بَرُ
تَكْ لَا۟ئِهٖ بِاٰيٰتِنَا فَاسْ  مَ وْنَ وَ عَ وْنَ اِلٰى فِرْ رُ وْسٰى وَهٰ هِم مُّ نْۢ بَعْدِ ثُمَّ بَعَثْنَا مِ

THUMMA BA'ATHNAA MIN BA'DIHIM MOOSAA WAHAAROONA ILAA FIR'AWNA WAMALAA'IHEE BI-

AAYAATINAA FASTAKBAROO WAKAANOO QAWMAN MUJRIMEEN

Then did We send up after them Musa and Haroun to Firon and his chiefs with Our signs, but they showed

pride and they were a guilty people.

ا اور وہ ی کار کرد ھی ان ب


و ان لوگوں نے  ا ت ج ھی ب


اں دے کر  ی ان ش نی ن و اپ ہارونؑ ک یؑ اور  سٰ
ماعت کی طرف مو فرعون اور اس کی ج عد  وں کے ب م نے ان رسول

ھر ہ پ

۔ ھے ت رم لوگ  ھی مج ب


سب 

يْنٌ بِ رٌ مُّ حْ ا لَسِ ذَ ا اِنَّ هٰ نَا قَالُوْٓ نْدِ قُّ مِنْ عِ هُمُ الْحَ فَلَمَّا جَآءَ

FALAMMAA JAA'AHUMU AL-HAQQU MIN 'INDINAA QAALOO INNA HAAZAA LASIHRUN MUBEEN

So when the truth came to them from Us they said: This is most surely clear enchantment!

ادو ہے۔ وا ج وکھلا ہ ہ ت ہ ی ا ک وں نے کہ ہ و ان ئے ت ماری طرف سے حق لے کر آ یؑ ان کے پاس ہ سٰ
ب مو ھر ج پ

وْنَ رُ حِ ا وَلَا يُفْلِحُ السّٰ ذَ رٌ هٰ حْ اَسِ مْ  كُ قِّ لَمَّا جَآءَ  لُوْنَ لِلْحَ تَقُوْ اَ  
سٰٓى وْ قَالَ مُ

QAALA MOOSAA ATAQOOLOONA LIL-HAQQI LAMMAA JAA'AKUM ASIHRUN HAAZAA WALAA

YUFLIHU AS-SAAHIROON

Musa said: Do you say (this) of the truth when it has come to you? Is it magic? And the magicians are

not successful.

وتے۔ ں ہ ی ہ اب ن ھی کامی کب


ادوگر  ب کہ ج ادو ہے ج ک ج ی د ز ارے ن مہ ہ ت ا ی و کی ہ رہے ہ ادو کہ عد اسے ج نے کے ب م لوگ حق کے آ ا کہ ت ی واب د ی نے ج موسٰ

يْنَ مِنِ مَا بِمُؤْ
نُ لَكُ ا نَحْ مَ لْاَرْضِ وَ يَآءُ فِي ا بْرِ  مَا الْكِ

وْنَ لَكُ
نَا وَتَكُ بَآءَ نَا عَلَيْهِ اٰ مَّا وَجَدْ تَنَا عَ ئْتَنَا لِتَلْفِ اَجِ ا  قَالُوْٓ

QAALOO AJI'TANAA LITALFITANAA 'AMMAA WAJADNAA 'ALAYHI AABAA'ANAA WATAKOONA

LAKUMAA AL-KIBRIYAA'U FEE AL-ARDI WAMAA NAHNU LAKUMAA BIMU'MINEEN

They said: Have you come to us to turn us away from what we found our fathers upon, and (that) greatness

in the land should be for you two? And we are not going to believe in you.

م
ائے اور ہ دار مل ج ت ں حکومت و اق ن می می وں کو ز م دون حرف کردو اور ت ن ہ سے م اپ دادا کے راست ں ب می

ہ

و کہ  لئے لائے ہ ام اس  غ ی ہ پ م ی ا ت وں نے کہ ان لوگ

ہیں۔ ں  ی ہ نے والے ن ن ات ما اری ب مہ گز ت
ہر
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رٍ عَلِيْمٍ حِ لِّ سٰ  نِيْ بِكُ وْنُ ائْتُوْ عَ وَقَالَ فِرْ

WAQAALA FIR'AWNU U'TOONEE BIKULLI SAAHIRIN 'ALEEM

And Firon said: Bring to me every skillful magician.

ر کرو۔ ادوگروں کو میرے پاس حاض ہر ج ار ما ی وش مام ہ ا کہ ت فرعون نے کہ اور 

لْقُوْنَ اَنْتُم مُّ آ  ا مَ اَلْقُوْ  
سٰٓى وْ م مُّ ةُ قَالَ لَهُ رَ حَ فَلَمَّا جَآءَ السَّ

FALAMMAA JAA'A AS-SAHARATU QAALA LAHUM MOOSAA AL-QOO MAA ANTUM MULQOON

And when the magicians came, Musa said to them: Cast down what you have to cast.

کو۔ ن ھی
پ


و  ے ہ ہت ا ا چ کن ن ی

ھ پ


ھ  و کچ و ج ا ج یؑ نے ان سے کہ سٰ
و مو گئے ت ادوگر آ ب ج ھر ج پ

يْنَ دِ  الْمُفْسِ
مَلَ لِحُ عَ لُهٗٓ اِنَّ اللهَ لَا يُصْ يُبْطِ رُ اِنَّ اللهَ سَ حْ ئْتُمْ بِهِ السِّ ا جِ وْسٰى مَ ا قَالَ مُ اَلْقَوْ فَلَمَّآ 

FALAMMAA AL-QAW QAALA MOOSAA MAA JI'TUM BIHI AS-SIHRU INNA ALLAAHA SAYUBTILUHOO

INNA ALLAAHA LAA YUSLIHU 'AMALA AL-MUFSIDEEN

So when they cast down, Musa said to them: What you have brought is deception; surely Allah will make it

naught; surely Allah does not make the work of mischief-makers to thrive.

ن کے عمل کو ی سد کار کردے گا وہ مف ی ادو ہے اور اللہ اس کو ب ہ ج و ی ئے ہ م لے آ ھ ت و کچ ا کہ ج ی نے کہ و موسٰ ا ت ی ال د وں کو ڈ وں نے رسی ب ان لوگ ھر ج پ

ا ہے۔ ت ی نے د
و ں ہ ی ہ درست ن

وْنَ رِمُ رِهَ الْمُجْ
لَوْ كَ لِمٰتِهٖ وَ

قَّ بِكَ قُّ اللهُ الْحَ يُحِ وَ

WAYUHIQQU ALLAAHU AL-HAQQA BIKALIMAATIHEE WALAW KARIHA AL-MUJRIMOON

And Allah will show the truth to be the truth by His words, though the guilty may be averse (to it).

۔ لگے ہ  وں ن را کی ی ب ا ہ ن ن کو کت رمی اہے مج ا ہے چ ت ی کرد
بت  ا عہ حق کو ث ی ر کلمات کے ذ

پنے  ا
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ضِ لْاَرْ وْنَ لَعَالٍ فِي ا عَ نَهُمْ وَاِنَّ فِرْ  اَنْ يَّفْتِ مْ  لَا۟ئِهِ  مَ وْنَ وَ عَ مِّنْ فِرْ وْفٍ  مِّنْ قَوْمِهٖ عَلٰى خَ يَّةٌ  رِّ  ذُ
سٰٓى اِلَّا نَ لِمُوْ فَمَآ اٰمَ

يْنَ رِفِ نَّهٗ لَمِنَ الْمُسْ اِ  وَ

FAMAA AAMANA LIMOOSAA ILLAA ZURRIYYATUN MIN QAWMIHEE 'ALAA KHAWFIN MIN

FIR'AWNA WAMALAA'IHIM AN YAFTINAHUM WA-INNA FIR'AWNA LA'AALIN FEE AL-ARDI WA-

INNAHOO LAMINA AL-MUSRIFEEN

But none believed in Musa except the offspring of his people, on account of the fear of Firon and their

chiefs, lest he should persecute them; and most surely Firon was lofty in the land; and most surely he was

of the extravagant.

لا ت ہ مب ں ن ش می مائ ز کسی آ
ں وہ  ی ھ کہ کہ وف کے سات ماعت کے خ فرعون اور اس کی ج ھی  ب


سل اور وہ  ک ن وم کی ای ہ لائے مگر ان کی ق مان ن ر ای ی پ ھی موسٰ ب


ھر  پ

ھی ہے۔ ب


تی کرنے والا  اد ی ا ہے اور وہ اسراف اور ز چ ت اون ہ فرعون ب کردے کہ 

يْنَ لِمِ سْ نْتُم مُّ ا اِنْ كُ لُوْٓ
كَّ لَيْهِ تَوَ نْتُمْ بِاللهِ فَعَ نْتُمْ اٰمَ وْسٰى يٰقَوْمِ اِنْ كُ وَقَالَ مُ

WAQAALA MOOSAA YAA QAWMI IN KUNTUM AAMANTUM BILLAAHI FA'ALAYHI TAWAKKALOO IN

KUNTUM MUSLIMEEN

And Musa said: O my people! if you believe in Allah, then rely on Him (alone) if you submit (to Allah).

و۔ دے ہ ن ار ب گز
ا اس کے اطاعت  عً ھروسہ کرو اگر واق ر ب و اسی پ و ت مان لائے ہ ر ای ا اللہ پ عً م واق ا کہ اگر ت وم سے کہ نی ق یؑ نے اپ سٰ

اور مو

يْنَ لِمِ لِّلْقَوْمِ الظّٰ لْنَا فِتْنَةً  عَ بَّنَا لَا تَجْ لْنَا رَ
كَّ ا عَلَى اللهِ تَوَ فَقَالُوْ

FAQAALOO 'ALAA ALLAAHI TAWAKKALNAA RABBANAA LAA TAJ'ALNAA FITNATAN LILQAWMI

AZ-ZAALIMEEN

So they said: On Allah we rely: O our Lord! make us not subject to the persecution of the unjust people:

ا۔ ن ی قرار د
ہ  کز ن

وں کا مر ش مائ ز وں اور آ ن ت الموں کے ف ں ظ می
ہ

ا  دای ا ہے، خ ی ھروسہ ک ر ب دا پ م نے خ

ک ہ ےش ا کہ ب و ان لوگوں نے کہ ت

يْنَ رِ مَتِكَ مِنَ الْقَوْمِ الْكٰفِ حْ نَا بِرَ وَنَجِّ

WANAJJINAA BIRAHMATIKA MINA AL-QAWMI AL-KAAFIREEN

And do Thou deliver us by Thy mercy from the unbelieving people.

ا۔ کھن
وظ ر ر سے محف وم کے ش فر ق عہ کا ی ر حمت کے ذ

نی ر اور اپ
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يْنَ مِنِ رِ الْمُؤْ بَشِّ لٰوةَ وَ اَقِيْمُوا الصَّ  تَكُمْ قِبْلَةً وَّ ا بُيُوْ لُوْ عَ تًا وَّاجْ رَ بُيُوْ مَا بِمِصْ اٰ لِقَوْمِكُ اَنْ تَبَوَّ يْهِ  اَخِ وْسٰى وَ اَوْحَيْنَآ اِلٰى مُ  وَ

WA-AWHAYNAA ILAA MOOSAA WA-AKHEEHI AN TABAWWA'AA LIQAWMIKUMAA BIMISRA

BUYOOTAN WAJ'ALOO BUYOOTAKUM QIBLATAN WA-AQEEMOO AS-SALAATA WABASHSHIRI

AL-MU'MINEEN

And We revealed to Musa and his brother, saying: Take for your people houses to abide in Egypt and make

your houses places of worship and keep up prayer and give good news to the believers.

و ن ک ی م کرو اور مومن ائ ماز ق قرار دو اور ن لہ  ب پنے گھروں کو ق اؤ اور ا ن ھر ب ں گ لئے مصر می وم کے  نی ق ئی کی طرف وحی کی کہ اپ ھا یؑ اور ان کے ب سٰ
م نے مو

اور ہ

ارت دے دو۔ ش ب

مِسْ بَّنَا اطْ بِيْلِكَ رَ نْ سَ ا عَ وْ
لُّ بَّنَا لِيُضِ نْيَا رَ يٰوةِ الدُّ وَالًا فِي الْحَ اَمْ  لَاَهٗ زِيْنَةً وَّ  مَ وْنَ وَ عَ تَيْتَ فِرْ اِنَّكَ اٰ بَّنَآ  وْسٰى رَ وَقَالَ مُ

لْاَلِيْمَ ابَ ا ا الْعَذَ وُ  يَرَ
ا حَتّٰى مِنُوْ مْ فَلَا يُؤْ بِهِ دْ عَلٰى قُلُوْ دُ مْ وَاشْ الِهِ وَ اَمْ  

لٰٓى عَ

WAQAALA MOOSAA RABBANAA INNAKA AATAYTA FIR'AWNA WAMALA'AHOO ZEENATAN WA-

AMWAALAN FEE AL-HAYAATI AD-DUNYAA RABBANAA LIYUDILLOO 'AN SABEELIKA RABBANAA

ITMIS 'ALAA AMWAALIHIM WASHDUD 'ALAA QULOOBIHIM FALAA YU'MINOO HATTAA YARAWU

AL-'AZAABA AL-ALEEM

And Musa said: Our Lord! surely Thou hast given to Firon and his chiefs finery and riches in this world’s

life, to this end, our Lord, that they lead (people) astray from Thy way: Our Lord! destroy their riches and

harden their hearts so that they believe not until they see the painful punishment.

ا ان دای ں گے۔ خ ی کائ ہ ستے سے ب یرے را ہ ت ا ی دای ہیں۔ خ کئے  ں اموال عطا  امی ی نی دن
دگا ن وں کو ز ھی فرعون اور اس کے سات و نے  روردگار ت ا کہ پ یؑ نے کہ سٰ

اور مو

ں۔ کھ لی ی ہ د اب ن اک عذ ے دردن
کھوں س ن نی آ ک اپ ب ت ں گے ج ی ہ لائ مان ن ک ای ہ اس وقت ت فرما ی ل  از تی ن

 سخ


ر  اد کردے، ان کے دلوں پ رب کے اموال کو ب

لَمُوْنَ يْنَ لَا يَعْ بِيْلَ الَّذِ عٰٓنِّ سَ يْمَا وَلَا تَتَّبِ تَقِ مَا فَاسْ
تُكُ وَ يْبَت دَّعْ قَالَ قَدْ اُجِ

QAALA QAD UJEEBAT DA'WATUKUMAA FASTAQEEMAA WALAA TATTABI'AANNI SABEELA

ALLAZEENA LAA YA'LAMOON

He said: The prayer of you both has indeed been accepted, therefore continue in the right way and do not

follow the path of those who do not know.

ا۔ کرن
ہ  اع ن ب ستے کا ات ہلوں کے را ا ا اور ج ن

م رہ ائ ر ق ستے پ پنے را و اب ا ول کرلی گئی ت ب وں کی دعا ق م دون ا کہ ت ای فرم روردگار نے  پ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-11-1014 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لٰهَ اِ اَنَّهٗ لَآ  نْتُ  قُ قَالَ اٰمَ هُ الْغَرَ كَ رَ اَدْ اِذَآ   
تّٰٓى ا حَ وً هٗ بَغْيًا وَعَدْ دُ نُوْ وْنُ وَجُ عَ مْ فِرْ تْبَعَهُ

رَ فَاَ آئِيْلَ الْبَحْ رَ نِيْٓ اِسْ نَا بِبَ وَزْ وَجٰ

يْنَ لِمِ اَنَا۟ مِنَ الْمُسْ  آئِيْلَ وَ رَ نَتْ بِهٖ بَنُوْٓ اِسْ يْٓ اٰمَ اِلَّا الَّذِ

WAJAAWAZNAA BIBANEE ISRAA'EELA AL-BAHRA FA-ATBA'AHUM FIR'AWNU WAJUNOODUHOO

BAGHYAN WA'ADWAN HATTAA IZAA ADRAKAHU AL-GHARAQU QAALA AAMANTU ANNAHOO LAA

ILAAHA ILLAA ALLAZEE AAMANAT BIHEE BANOO ISRAA'EELA WA-ANAA MINA AL-MUSLIMEEN

And We made the children of Israel to pass through the sea, then Firon and his hosts followed them for

oppression and tyranny; until when drowning overtook him, he said: I believe that there is no god but He

in Whom the children of Israel believe and I am of those who submit.

و اس ا ت لی کڑ ے پ
ی نے اس اب رق ب غ ک کہ ج اں ت ہ ا ی ھا کی چ ی

 پ


عدی ان کا  لم و ت

ظ
راہِ  کر نے از فرعون اور اس کے لش و  ا ت ی ار کراد ا پ ی ل کو در ی نی اسرائ م نے ب

اور ہ

وں۔ ں ہ اروں می گز
ں اطاعت  ہیں اور می مان لائے  ل ای ی نی اسرائ ر ب س پ وں ج ا ہ ی مان لے آ ر ای ک پ ی ر دائے وحدہ لاش ں اس خ واز دی کہ می نے آ

يْنَ دِ نْتَ مِنَ الْمُفْسِ يْتَ قَبْلُ وَكُ صَ لْئٰنَ وَقَدْ عَ آٰ

AAL'AANA WAQAD 'ASAYTA QABLU WAKUNTA MINA AL-MUFSIDEEN

What! now! and indeed you disobeyed before and you were of the mischief-makers.

کا ہے۔ وچ ں ہ سدوں می مار مف یرا ش کا ہے اور ت نی کرچ فرما ا ے ن  پہل و  ب کہ ت ئی، کہ اب ج  واز آ و آ ت

لُوْنَ فِ يٰتِنَا لَغٰ نْ اٰ مِّنَ النَّاسِ عَ ا  يْرً ثِ يَةً وَاِنَّ كَ لْفَكَ اٰ وْنَ لِمَنْ خَ
نِكَ لِتَكُ يْكَ بِبَدَ فَالْيَوْمَ نُنَجِّ

FAL-YAWMA NUNAJJEEKA BIBADANIKA LITAKOONA LIMAN KHALFAKA AAYATAN WA-INNA

KATHEERAN MINA AN-NAASI 'AN AAYAATINAA LAGHAAFILOON

But We will this day deliver you with your body that you may be a sign to those after you, and most surely

the majority of the people are heedless to Our communications.

ہیں۔ ے  ہت ی ر ل ہ اف وں سے غ ی ان ش ماری ن ت سے لوگ ہ ہ ہ ب ائے اگرچ ن ج نی ب ا ش لئے ن عد والوں کے  پنے ب و ا اکہ ت یں ت
ہ ے  لیت

 ا چ دن کو ب یرے ب م ت
ج ہ یر، آ خ
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يْ بَّكَ يَقْضِ لْمُ اِنَّ رَ هُمُ الْعِ ا حَتّٰى جَآءَ وْ تَلَفُ تِ فَمَا اخْ يِّبٰ مِّنَ الطَّ نٰهُم  قْ زَ قٍ وَّرَ دْ اَ صِ  بَوَّ  مُ
آئِيْلَ رَ نِيْٓ اِسْ اْنَا بَ  لَقَدْ بَوَّ وَ

وْنَ تَلِفُ ا فِيْهِ يَخْ يٰمَةِ فِيْمَا كَانُوْ نَهُمْ يَوْمَ الْقِ  بَيْ

WALAQAD BAWWA'NAA BANEE ISRAA'EELA MUBAWWA'A SIDQIN WARAZAQNAAHUM MINA AT-

TAYYIBAATI FAMAA IKHTALAFOO HATTAA JAA'AHUMU AL-'ILMU INNA RABBAKA YAQDEE

BAYNAHUM YAWMA AL-QIYAAMATI FEEMAA KAANOO FEEHI YAKHTALIFOON

And certainly We lodged the children of Israel in a goodly abode and We provided them with good things;

but they did not disagree until the knowledge had come to them; surely your Lord will judge between them

on the resurrection day concerning that in which they disagreed.

ک کہ ان کے پاس اں ت ہ ا ی ں کی ی ہ لاف ن ت ں اخ پس می
 و ان لوگوں نے آ ا ہے ت ی ق عطا ک ہ رز ز اکی ں پ ی

 ہ ل عطا کی ہے اور ان ن منز ی تر ہ ل کو ب ی نی اسرائ م نے ب
اور ہ

صلہ کردے گا۔ ی ات کا ف لاف ت ے اخ
امت ان ک ی زِ ق ان رو ی دا ان کے درم و اب خ گئی ت یت آ  ور ت

بِّكَ فَلَا قُّ مِن رَّ كَ الْحَ تٰبَ مِنْ قَبْلِكَ لَقَدْ جَآءَ وْنَ الْكِ ءُ يْنَ يَقْرَ ئَلِ الَّذِ اِلَيْكَ فَسْ لْنَآ  اَنْزَ مَّآ  مِّ كٍّ  فِيْ شَ نْتَ  فَاِنْ كُ

تَرِيْنَ نَنَّ مِنَ الْمُمْ وْ
تَكُ

FA-IN KUNTA FEE SHAKKIN MIMMAA ANZALNAA ILAYKA FAS'ALI ALLAZEENA YAQRA'OONA AL-

KITAABA MIN QABLIKA LAQAD JAA'AKA AL-HAQQU MIN RABBIKA FALAA TAKOONANNA MINA

AL-MUMTAREEN

But if you are in doubt as to what We have revealed to you, ask those who read the Book before you;

certainly the truth has come to you from your Lord, therefore you should not be of the disputers.

ارے مہ ا ت نً ی ق ی
ہیں  ھتے رہے  ڑ ل پ ی

ج ن

یت و ا  ور اب ت ے کت  پہل و اس کے  ھو ج وچ و ان لوگوں سے پ ا ہے ت ی ل ک از نے ن

م 
و ہ ک ہے ج ں ش م کو اس می اب اگر ت

و۔ ہ ہ امل ن ں ش ک کرنے والوں می م ش و اب ت کا ہے ت چ روردگار کی طرف سے حق آ پ

يْنَ رِ سِ وْنَ مِنَ الْخٰ
ا بِاٰيٰتِ اللهِ فَتَكُ بُوْ

ذَّ يْنَ كَ نَنَّ مِنَ الَّذِ وْ
وَلَا تَكُ

WALAA TAKOONANNA MINA ALLAZEENA KAZZABOO BI-AAYAATI ALLAAHI FATAKOONA MINA

AL-KHAASIREEN

And you should not be of those who reject the communications of Allah, (for) then you should be one of

the losers.

اؤ گے۔ وج مار ہ ں ش سارہ والوں می ہ اس طرح خ یب کی ہے ک  کذ ہ کی ت ی ہٰ تِ ال ا ی نے آ
وں  ہ ن اؤ ج و ج ہ ہ ں ن اور ان لوگوں می
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مِنُوْنَ بِّكَ لَا يُؤْ يْهِمْ كَلِمَتُ رَ  يْنَ حَقَّتْ عَلَ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA HAQQAT 'ALAYHIM KALIMATU RABBIKA LAA YU'MINOON

Surely those against whom the word of your Lord has proved true will not believe

ہیں۔ ں  ی ہ مان لانے والے ن گز ای
ہر کا ہے وہ  وچ بت ہ ا ی ث

ہ ابِ الٰ ذ ہ ع مئ
ر کل وں پ وگ ن ل ک ج ےش ب

لْاَلِيْمَ ابَ ا ا الْعَذَ وُ  يَرَ
يَةٍ حَتّٰى  اٰ

مْ كُلُّ تْهُ لَوْ جَآءَ وَ

WALAW JAA'AT-HUM KULLU AAYATIN HATTAA YARAWU AL-'AZAABA AL-ALEEM

Though every sign should come to them, until they witness the painful chastisement.

ں گے۔ کھ لی ی ہ د اب ن اک عذ ے دردن
کھوں س ن نی آ ک اپ ب ت ں ج ی ائ ج ہ آ وں ن اں کی ی ان ش مام ن اہے ان کے پاس ت چ

نْيَا يٰوةِ الدُّ يِ فِي الْحَ زْ ابَ الْخِ نْهُمْ عَذَ  فْنَا عَ شَ ا كَ نُوْ نُسَ لَمَّآ اٰمَ  قَوْمَ يُوْ
آ اِلَّا اِيْمَانُهَ آ  نَتْ فَنَفَعَهَ يَةٌ اٰمَ فَلَوْلَا كَانَتْ قَرْ

يْنٍ  نٰهُمْ اِلٰى حِ  تَّعْ مَ وَ

FALAWLAA KAANAT QARYATUN AAMANAT FANAFA'AHAA EEMAANUHAA ILLAA QAWMA YOONUSA

LAMMAA AAMANOO KASHAFNAA 'ANHUM 'AZAABA AL-KHIZYI FEE AL-HAYAATI AD-DUNYAA

WAMATTA'NAAHUM ILAA HEEN

And wherefore was there not a town which should believe so that their belief should have profited them

but the people of Yunus? When they believed, We removed from them the chastisement of disgrace in this

world’s life and We gave them provision till a time.

م نے ان
و ہ ئے ت مان لے آ ب وہ ای ونس کے کہ ج ومِ ی ائے علاوہ ق چ ن ہ پ

دہ  ائ مان اسے ف ئے اور اس کا ای مان لے آ و ای ں ہے ج ی ہ وں ن سی کی ستی ای ب
ئی  پس کو

ا۔ ی ے د ہن ن سے ر ی ک چ ت ت ک مدّ ں ای ی ہ ن
ا اور ا ی ع کرد اب دف ئی کا عذ ں رسوا ا می ی نی دن

دگا ن سے ز

يْنَ مِنِ ؤْ ا مُ نُوْ وْ
رِهُ النَّاسَ حَتّٰى يَكُ اَفَاَنْتَ تُكْ ا  يْعً مِ مْ جَ هُ

لْاَرْضِ كُلُّ نْ فِي ا نَ مَ لَاٰمَ بُّكَ  آءَ رَ لَوْ شَ وَ

WALAW SHAA'A RABBUKA LA-AAMANA MAN FEE AL-ARDI KULLUHUM JAMEE'AN AFA'ANTA

TUKRIHU AN-NAASA HATTAA YAKOONOO MU'MINEEN

And if your Lord had pleased, surely all those who are in the earth would have believed, all of them; will

you then force men till they become believers?

ں۔ ی ائ ن ج یں گے کہ سب مومن ب بر کر ر ج پ لوگوں پ ا آ و کی تے۔ ت مان لے آ ے والے سب ای ہن ر ر ن پ می و روئے ز ا ت ت
اہ دا چ اور اگر خ
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لُوْنَ قِ يْنَ لَا يَعْ رِّجْسَ عَلَى الَّذِ عَلُ ال يَجْ مِنَ اِلَّا بِاِذْنِ اللهِ وَ اَنْ تُؤْ ا كَانَ لِنَفْسٍ  مَ وَ

WAMAA KAANA LINAFSIN AN TU'MINA ILLAA BI-IZNI ALLAAHI WAYAJ'ALU AR-RIJSA 'ALAA

ALLAZEENA LAA YA'QILOON

And it is not for a soul to believe except by Allah’s permission; and He casts uncleanness on those who will

not understand.

ل و عق ا ہے ج ت ی قرار دے د م  ثت کو لاز ا ب ر خ ئے اور وہ ان لوگوں پ مان لے آ روردگار کے ای قِ پ  ی وف ت و ت از یر اج غ ں ہے کہ ب ی ہ ں ن س کے امکان می ف اور کسی ن

ہیں۔ ں کرتے  ی ہ عمال ن است

مِنُوْنَ  يُؤْ
نْ قَوْمٍ لَّا رُ عَ لْاٰيٰتُ وَالنُّذُ ا تُغْنِي ا مَ لْاَرْضِ وَ تِ وَا مٰوٰ اذَا فِي السَّ وْا مَ رُ نْظُ قُلِ ا

QULI UNZUROO MAAZAA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAMAA TUGHNEE AL-AAYAATU WAN-

NUZURU 'AN QAWMIN LAA YU'MINOON

Say: Consider what is it that is in the heavens and the earth; and signs and warners do not avail a people

who would not believe.

نے ھ کام آ راوے کچ اں اور ڈ ی ان ش ں ن ہیں ان کے حق می ں  ی ہ مان لانے والے ن و ای ے کہ ج کھئ

اد ر کر کرو، اور ی ور و ف ں غ ن می می سمان و ز را آ ے کہ ذ یجئ


ہ د مبر کہ غ ی

پ



ہیں۔ ں  ی ہ والے ن

يْنَ رِ مِّنَ الْمُنْتَظِ عَكُم  نِّيْ مَ
ا اِ وْٓ رُ مْ قُلْ فَانْتَظِ ا مِنْ قَبْلِهِ لَوْ يْنَ خَ اَيَّامِ الَّذِ وْنَ اِلَّا مِثْلَ  رُ لْ يَنْتَظِ فَهَ

FAHAL YANTAZIROONA ILLAA MITHLA AYYAAMI ALLAZEENA KHALAW MIN QABLIHIM QUL

FANTAZIROO INNEE MA'AKUM MINA AL-MUNTAZIREEN

What do they wait for then but the like of the days of those who passed away before them? Say: Wait then;

surely I too am with you of those who wait.

ار ظ ت ھ ان ارے سات مہ ھی ت ب


ں  ار کرو می ظ ت ھر ان ے کہ پ یجئ

ہ د و کہ ہیں ت چکے  ر  گز

ر  ے والوں پ  پہل و ان سے  ہیں ج ار کررہے  ظ ت وں کا ان رے دن ی بُ ہ لوگ ان ہ ا ی اب کی

وں۔ ں ہ کرنے والوں می
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يْنَ مِنِ ا عَلَيْنَا نُنْجِ الْمُؤْ
لِكَ حَقًّ ذٰ ا كَ نُوْ يْنَ اٰمَ لَنَا وَالَّذِ سُ يْ رُ ثُمَّ نُنَجِّ

THUMMA NUNAJJEE RUSULANAA WALLAZEENA AAMANOO KAZAALIKA HAQQAN 'ALAYNAA

NUNJI AL-MU'MINEEN

Then We deliver Our apostles and those who believe- even so (now), it is binding on Us (that) We deliver

the believers.

ں۔ ی ات دلائ ج ن
مان کو  نِ ای ا م صاحب

ک حق ہے کہ ہ ر ای مارے اوپ ہ ہ ہیں اور ی یتے  ات د ج ن
و  وں ک مان وال پنے رسولوں اور ای م ا

عد ہ اس کے ب

يْ بُدُ اللهَ الَّذِ اَعْ نْ  لٰكِ  وْنِ اللهِ وَ وْنَ مِنْ دُ بُدُ يْنَ تَعْ بُدُ الَّذِ اَعْ نِيْ فَلَآ  مِّنْ دِيْ كٍّ  فِيْ شَ نْتُمْ  ا النَّاسُ اِنْ كُ يٰٓاَيُّهَ قُلْ 

يْنَ مِنِ وْنَ مِنَ الْمُؤْ كُ اَ اَنْ  تُ  اُمِرْ فّٰكُمْ وَ يَتَوَ

QUL YAA AYYUHAA AN-NAASU IN KUNTUM FEE SHAKKIN MIN DEENEE FALAA A'BUDU ALLAZEENA

TA'BUDOONA MIN DOONI ALLAAHI WALAAKIN A'BUDU ALLAAHA ALLAZEE YATAWAFFAAKUM WA-

UMIRTU AN AKOONA MINA AL-MU'MINEEN

Say: O people! if you are in doubt as to my religion, then (know that) I do not serve those whom you serve

besides Allah, but I do serve Allah, Who will cause you to die, and I am commanded that I should be of

the believers.

و صرف ں ت و۔ می وج رہے ہ ھوڑ کر پ
دا کو چ م لوگ خ ں ت ی ہ ن ا ج ں کرسکت ی ہ ش ن رست ں ان کی پ و می ک ہے ت ں ش ن می ی و میرے د وں ک م لوگ ے کہ اگر ت یجئ


ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ



وں۔ امل رہ ں ش مان می نِ ای ا ں صاحب ہ می ا ہے ک ا گی ی م د
ے حک مجھ


ینے والا ہے اور  م سب کو موت د و ت وں ج ا ہ کرت
ادت  ب دا کی ع اس خ

يْنَ رِكِ نَنَّ مِنَ الْمُشْ وْ
ا وَّلَا تَكُ يْنِ حَنِيْفً دِّ كَ لِل هَ اَقِمْ وَجْ اَنْ  وَ

WA-AN AQIM WAJHAKA LID-DEENI HANEEFAN WALAA TAKOONANNA MINA AL-MUSHRIKEEN

And that you should keep your course towards the religion uprightly; and you should not be of

the polytheists.

وں۔ ہ ہ مار ن ں ش ماعت می ن کی ج رکی گز مش
ہر ہیں اور  اطل سے الگ ر ں، ب کھی

ن کی طرف ر ی الکل د ا رخ ب ن پ اپ اور آ
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يْنَ لِمِ مِّنَ الظّٰ اِذًا  كَ فَاِنْ فَعَلْتَ فَاِنَّكَ  رُّ ا لَا يَنْفَعُكَ وَلَا يَضُ وْنِ اللهِ مَ عُ مِنْ دُ وَلَا تَدْ

WALAA TAD'U MIN DOONI ALLAAHI MAA LAA YANFA'UKA WALAA YADURRUKA FA-IN FA'ALTA FA-

INNAKA IZAN MINA AZ-ZAALIMEEN

And do not call besides Allah on that which can neither benefit you nor harm you, for if you do then surely

you will in that case be of the unjust.

ائے گا۔ وج ں ہ ن می المی ھی ظ ب


مار  پ کا ش و آ یں گے ت سا کر ہ ای صان ورن ق ہ ن ا ہے اور ن ا سکت چ ن ہ پ
دہ  ائ ہ ف و ن یں ج ہ د واز ن یسے کو آ

 دا کے علاوہ کسی ا اور خ

بَادِهٖ وَهُوَ آءُ مِنْ عِ نْ يَّشَ يْبُ بِهٖ مَ لِهٖ يُصِ آدَّ لِفَضْ يْرٍ فَلَا رَ  هُوَ وَاِنْ يُّرِدْكَ بِخَ
فَ لَهٗٓ اِلَّا رٍّ فَلَا كَاشِ  كَ اللهُ بِضُ سْ وَاِنْ يَّمْسَ

يْمُ حِ وْرُ الرَّ الْغَفُ

WA-IN YAMSASKA ALLAAHU BIDURRIN FALAA KAASHIFA LAHOO ILLAA HUWA WA-IN YURIDKA

BIKHAYRIN FALAA RAADDA LIFADLIHEE YUSEEBU BIHEE MAN YASHAA'U MIN 'IBAADIHEE

WAHUWA AL-GHAFOORU AR-RAHEEM

And if Allah should afflict you with harm, then there is none to remove it but He; and if He intends good to

you there is none to repel His grace; He brings it to whom He pleases of His servants; and He is the

Forgiving, the Merciful.

ں ہے وہ ی ہ کنے والا ن ئی رو ل کا کو ض و اس کے ف ئی کا ارادہ کرلے ت ھلا ں ہے اور اگر وہ ب ی ہ انے والا ن چ ئی ب و و اس کے علاوہ ک اہے ت ا چ ان چ ن
 ہ صان پ ق دا ن اور اگر خ

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ا  ڑ ا ہے وہ ب کرت
ئی عطا  ھلا ں ب دوں می ن نے ب

پ ا ہے ا ت
اہ و چ س ک ج

ا  عَلَيْهَ
لُّ مَا يَضِ

نَّ لَّ فَاِ نْ ضَ مَ هٖ وَ يْ لِنَفْسِ تَدِ مَا يَهْ
نَّ ى فَاِ بِّكُمْ فَمَنِ اهْتَدٰ قُّ مِن رَّ مُ الْحَ كُ ا النَّاسُ قَدْ جَآءَ يٰٓاَيُّهَ قُلْ 

يْلٍ اَنَا۟ عَلَيْكُمْ بِوَكِ آ  مَ وَ

QUL YAA AYYUHAA AN-NAASU QAD JAA'AKUMU AL-HAQQU MIN RABBIKUM FAMANI IHTADAA FA-

INNAMAA YAHTADEE LINAFSIHEE WAMAN DALLA FA-INNAMAA YADILLU 'ALAYHAA WAMAA ANAA

'ALAYKUM BIWAKEEL

Say: O people! indeed there has come to you the truth from your Lord, therefore whoever goes aright, he

goes aright only for the good of his own soul, and whoever goes astray, he goes astray only to the detriment

of it, and I am not a custodian over you.

ائے وج و گمراہ ہ لئے کرے گا اور ج دہ کے  ائ پنے ف یت حاصل کرے گا وہ ا ہدا و  کا ہے اب ج چ روردگار کی طرف سے حق آ ارے پاس پ مہ ے کہ ت یجئ

ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ



وں۔ ں ہ ی ہ مہ دار ن ارا ذ مہ ں ت وگا اور می ھی اسی کو ہ ب


صان  ق گا اس کا ن
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يْنَ مِ كِ يْرُ الْحٰ  مَ اللهُ وَهُوَ خَ كُ بِرْ حَتّٰى يَحْ  اِلَيْكَ وَاصْ  
حٰٓى ا يُوْ تَّبِعْ مَ وَا

WATTABI' MAA YOOHAA ILAYKA WASBIR HATTAA YAHKUMA ALLAAHU WAHUWA KHAYRU

AL-HAAKIMEEN

And follow what is revealed to you and be patient till Allah should give judgment, and He is the best of

the judges.

صلہ ی ن ف ی تر ہ صلہ کردے اور وہ ب ی ئی ف دا کو ک کہ خ اں ت ہ ہیں ی تی ہے اور صبر کرتے ر ا پ کی طرف وحی کی ج س کی آ یں ج اع کر ب ات کا ات پ صرف اس ب اور آ

کرنے والا ہے۔

11| Hud

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْرٍ بِ يْمٍ خَ نْ حَكِ دُ
لَتْ مِن لَّ صِّ يٰتُهٗ ثُمَّ فُ مَتْ اٰ كِ تٰبٌ اُحْ الٓرٰ كِ

ALRAA KITAABUN UHKIMAT AAYAATUHOO THUMMA FUSSILAT MIN LADUN HAKEEMIN KHABEER

Alif Lam Ra (This is) a Book, whose verses are made decisive, then are they made plain, from the Wise,

All-aware:

ہیں۔ ان کی گئی  ی ھ ب ل کے سات صی ف ت


مت کی طرف سے 
ک صاحبِ علم و حک ہیں اور ای ئی گئی  ا ن م ب

محک


ں  ی ت ی س کی آ اب ہے ج ہ وہ کت الر۔ ی

يْرٌ  بَشِ يْرٌ وَّ مِّنْهُ نَذِ نِيْ لَكُم  اِنَّ ا اِلَّا اللهَ  وْٓ بُدُ اَلَّا تَعْ

ALLAA TA'BUDOO ILLAA ALLAAHA INNANEE LAKUM MINHU NAZEERUN WABASHEER

That you shall not serve (any) but Allah; surely I am a warner for you from Him and a giver of good news

وں۔ ینے والا ہ ارت د ش رانے والا اور ب ں اسی کی طرف سے ڈ ہ کرو، می ادت ن کہ اللہ کے علاوہ کسی کی عب
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ا وْ
لَّ لَهٗ وَاِنْ تَوَ لٍ فَضْ يُؤْتِ كُلَّ ذِيْ فَضْ مًّى وَّ سَ اَجَلٍ مُّ لٰٓى  نًا اِ تَاعًا حَسَ كُم مَّ اِلَيْهِ يُمَتِّعْ ا  بُوْٓ بَّكُمْ ثُمَّ تُوْ وْا رَ رُ تَغْفِ اَنِ اسْ وَ

يْرٍ بِ ابَ يَوْمٍ كَ افُ عَلَيْكُمْ عَذَ اَخَ نِّيْٓ 
فَاِ

WA-ANI ISTAGHFIROO RABBAKUM THUMMA TOOBOO ILAYHI YUMATTI'KUM MATAA'AN HASANAN

ILAA AJALIN MUSAMMAN WAYU'TI KULLA ZEE FADLIN FADLAHOO WA-IN TAWALLAW FA-INNEE

AKHAAFU 'ALAYKUM 'AZAABA YAWMIN KABEER

And you that ask forgiveness of your Lord, then turn to Him; He will provide you with a goodly provision

to an appointed term and bestow His grace on everyone endowed with grace, and if you turn back, then

surely I fear for you the chastisement of a great day.

ل کا حق ض ل کو اس کے ف ض دہ عطا کرے گا اور صاحبِ ف ائ ن ف ی تر ہ ں ب ت می ررہ مدّ و مق م ک اؤ وہ ت وج ہ ہ وج ھر اس کی طرف مت ار کرو پ ف غ ت پنے رب سے اس اور ا

وں۔ دہ ہ وف ز اب سے خ ے دن کے عذ ڑ ک ب ں ای ارے بارے می مہ ں ت دے گا اور می

يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ مْ وَهُوَ عَلٰى كُ كُ عُ جِ رْ اِلَى اللهِ مَ

ILAA ALLAAHI MARJI'UKUM WAHUWA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER

To Allah is your return, and He has power over all things.

ے والا ہے۔ کھن

درت ر ر ق ے پ ہر ش ی کی طرف ہے اور وہ  دا ہ ت خ گش از م سب کی ب ت

نَّهٗ عَلِيْمٌ اِ لِنُوْنَ  ا يُعْ مَ وْنَ وَ رُّ ا يُسِ لَمُ مَ مْ يَعْ وْنَ ثِيَابَهُ تَغْشُ يْنَ يَسْ  اَلَا حِ ا مِنْهُ  وْ فُ تَخْ هُمْ لِيَسْ وْرَ دُ مْ يَثْنُوْنَ صُ اِنَّهُ اَلَآ 

وْرِ دُ اتِ الصُّ بِۢذَ

ALAA INNAHUM YATHNOONA SUDOORAHUM LIYASTAKHFOO MINHU ALAA HEENA

YASTAGHSHOONA THIYAABAHUM YA'LAMU MAA YUSIRROONA WAMAA YU'LINOONA INNAHOO

'ALEEMUN BIZAATI AS-SUDOOR

Now surely they fold up their breasts that they may conceal (their enmity) from Him; now surely, when

they use their garments as a covering, He knows what they conceal and what they make public; surely He

knows what is in the breasts.

و ہیں ت ے  لیت
 ٹ  ی وب لپ وں کو خ پنے کپڑ ب ا ہ ج ہیں کہ ی گاہ ر و آ ں ت ی ائ ھپ ج مبر سے چ غ ی

پ

ہیں کہ اس طرح  ہرائے لے رہے  وں کو د ن پنے سی ہ لوگ ا اؤ کہ ی وج گاہ ہ آ

نے والا ہے۔ ن ا وں کا ج وں کے راز ن مام سی ا ہے کہ وہ ت ت ان وں کو ج اطن دون ہر و ب ا ھی وہ ان کے ظ ب


اس وقت 
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۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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